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Περί τού Μιθρεδατου πολλά έγράφησαν καί 

κατά του; άρχαίου; χρόνου; καί κατά τούςνεω- 
τερου;· ή κατά τή ; πανίσχυρου 'Ρώμη; μακρά 
πάλη του διηώνισε τό όνομά του, αί τραγί καί 
περιπέτειαι τοϋ βίου του ένέπνευσαν καί ποιη- 
τά ; καί καλλιτεχνας, καί όμ.ω; πρώτον ήδη 
άφιεροϋται εί; αυτόν ειδική μονογραφία, εκτενή; 
καί σπουδαία. Τό ε“ργον έπεχείρησεν ό γνωστό; 
καί παρ' ήμϊν γάλλο; λόγιο; κ. Θεόδωρο; 'Ρέι- 
ναχ,τό έξετέλεσε δέ μ.ετά πλήρους επιτυχία^1). 
'Ανεξαρτήτως τής άξια; του, τό βιβλίον τοϋ κ. 
ΤΡεϊνάχ ένδιαφερει ήμά;, καθόσον ή ιστορία τοϋ 
Μιθριδάτου συνέχεται άναποσπάστω; ρ/.έ τήν 
ιστορίαν τοϋ Έλλ.ηνικού έ'θνου;. "Ο μεγαλεπή- 
βολο; βασιλεύ; τοϋ Ιΐόντου, άναλαβών τήν συμ- 
πλήρωσιν τοϋ διακοπέντο; ε”ργυυ τοϋ μεγάλου 
’Αλέξανδρου, ήθέλησε νά ουγκροτήση κράτο; 
Άσιατικοευρωπαϊκον, εκπροσωπούν τον 'Ελ
ληνικόν πολιτισμόν. "Οτι άπέβλεπεν εί: τοϋτο 
μαρτυρεϊται όχι μόνον έκ των χωρών, εί; τά ; 
όποια; διά τών πολέμων του κατώρθωσεν ή 
επροσπαθησε νά έκτείνη, τά ; κατακτήσει; του, 
άλλά καί ε’κ τών διπλωματικών συνδυασμ.ών 
τής προβλεπτική; πολιτική; του. «Έπερειδό- 
»μενο; εξ ένό; εις τήν Ιρανικήν καταγωγήν του 
«παρουσιάζεται ώ; διάδοχος τού τε Δαρείου καί 
«τού Μεγάλου 'Αλεξάνδρου, έν ώ άφ’ ετέρου 
»προσελκύει τού; "Ελληνας, κεντών την έθνι- 
»κήν φιλοτιμ.ίαν τιυν. Ότέ μ.έν περιθάλπει 
«εί; τήν αύλήν του Αιγύπτιον ήγεμονόπαιδα, 
«είτε ώ; όμηρον είτε ώ ; ύποτελή του επίδοξον 
»διάδοχον τών Πτολεμαίων, ότέ δέ ενεργεί 
»κρυφίως εί; Συρίαν όπως έξασφαλίση δι' έαυ- 
«τόν τό διαμφισβητούμενον διάδημα τών Σε- 
»λευκιδών. Άλλ.' ενώπιον αύτοϋ ύόούται πρόσ 
»κομμά, ομοιον τού όποιου δέν άντιμετώπισεν 
»ό μέγα; Μακεδών κατακτητής. Το πρόσκομ.- 
»μα τοϋτο ητο ή ακάθεκτος ισχύ; τή ; 'Ρώμης, 
»ήτις, κυρία ήδη τού ένό; ήμίσεος τοϋ Έ λλη- 
»νικού κόσμου, ώθείτο μοιραιω; καί εί; τοϋ άλ- 
»λου ήμίσεο; τήν κατακτησιν. Τήν 'Ρώμην ό 
»Μιθριδατης δέν έπολέμησεν έμφορούμ.ενο; μ.ι 
«σου; κληρονομικού καί εμφύτου ώ; ό 'Αννίβας. 
»Τήν έπολέμ.ησεν ές άνάγκη;, ούδαμώ; όνειρο—

( '  M it r id a te  E u p a to r , R o í d e  P o n í, p a r  T h eo d o re  
R e in a eh . P a r is , F in n in  D ito l e t  Ο ε ί ;  υ έ γ α  8ov σ. 
XVI xj'j 494.

»πολών τήν καταστροφήν της. Α π ' εναντία; 
»ίκθύμω; ήθελεν επιδιώξει τήν μ.ετ' αύτή; συν- 
«εννόησιν πρό; διανομ,ήν τής κοσμοκρατορίας. Τι 
»δ' έπεζήτει άλλο ή ο,τι είρηνικώ; έπήλθεν ώ: 
»εκ τή ; φορά; αύτή ; τών πραγμάτων μ.ετά 
»παρέλευσιν πέντε εκατονταετηρίδων, όπότε, 
»μετά τήν άποβίωσιν τοϋ Θεοδοσίου, ή 'Ρω - 
»μαίκή αύτοκρατορία, ύπό τό ίδιον αύτή ; βα- 
»ρο; καταπίπτουσα, ε'διχάσθη εί; δύο μερίδας, 
»μελλούσα; έπί μ.άλλον καί μάλλον ν' άπομα- 
»κρυνθώσιν άλλήλων : τό λατινικόν κράτο; έν 
»'Ρώμη,, καί τό Ελληνικόν κράτο; έν Κωνσταν- 
τινουπολει ,» (*)

ΙΙρος πραγματοποίησιν τοιαύτης ¡κγύ./ι/ι; 
ί ό ί α ς  άπητεΐτο μακρά προπαρασκευαστική ερ
γασία. Δωδεκαετή; μ.όλι; ό Μιθριδάτης είδε 
τον πατέρα του δολοφονούμενου. Τό σαλεύομε- 
νον έπί τή ; παιδική; κεφαλή; του στίμμ.α έπε- 
βουλεύετο καί ύπό τή ; μητρο; του αύτή; καί 
ύπό τών θριαμβευσάντων εχθρών τών προκατό- 
χων του. Μετά δύο έτών πείραν τών κινδύνων, 
ύπό τών όποιων καί ή ζωή του αύτή περιεστοι- 
χίζετο, ό νεαρό; βασιλεύ; τοϋ Ιΐόντου έδραπέ- 
τευσεν έκ τού ανακτόρου του « Κρυπτόμενο; 
»έντό; τών δασών εί; τά άγρια παρά τά σύ- 
»νορα τού κράτους του όρη, διήλθεν έπί έπτα 
»ετη βιον φυγαδος, τήν μ.έν ήμ.εραν διώκων τά 
»θηρία, τά όποια έφόνευε διά τών βελών του 
»ή έπνιγε μ.έ τού; στιβαρού; του βραχίονας,— 
»τήν δέ νύκτα κοιμώμενο; ύπό τόν άστερόεντα 
»ουρανόν, μακράν τοϋ ύποπτου ασύλου τών κα- 
»τοικουμενων χωριο'ν. Οότω έτκληρυνθη τό σι- 
»δηροϋν εκείνο σώμα, ουτω έλαδεν άνεξιτήλω; 
»τόν άδαμαστον τύπον τη ; ή ατίθασος εκείνη 
»καρτερική ψυχή.»

Έκ τοϋ κρυψώνο; του έπανήλθεν εί; Σινώπην 
εικοσαετή;· περιστοιχισθεί; ύπό τών άρχαίων 
τού πατρό; του φίλων, Ελλήνων τών πλείστων, 
άνέλαβε τήν βασιλείαν, σύνδεσα; δ' έκ νέου 
τά ; χαλαρωθείσα; εν τώ μεταςυ σχίσει; μετά 
τή ; Έλλαδο;, διήλθεν έτη ικανά άναδιοργα- 
νίζων τά ; στρατιωτικά; του δυνάμει; καί, ειτε 
διά προσαρτήσεων, είτε διά συμμαχιών καί έ- 
πιγαμ.ιών, έπεκτείνων τήν έςουσιαν ή τήν έπιρ- 
ροήν του εί; τά αρκτικά παραλία του Εύςεινου 
πόντου καί εί; τά ; περί αύτόν χώρα; τής Μι-
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κράς Άσίας, τήν Καππαδοκίαν, τήν Ιΐαφλαγο- 
νίαν, την Βιθυνίαν καί τήν ’Αρμενίαν· ή πρός 
μεσημβρίαν διέλιξις τών σχεδίων του δέν ήδύ- 
νατο ή νά έπιφέρη τήν πρός τήν 'Ρώμην σύγ- 
κρουσιν. Α ύττ επήλθε κατά τό 80 π.Χ ., εύθυς 
δ ’ άπ’ αρχής προσέλαβε τόν χαρακτήρα πάλης 
μεταξύ του Ελληνισμού καί τής 'Ρωμαϊκής 
κυριαρχίας.' Οί έν ’Ασία καί οί έν Ευρώπη Έ λ 
ληνες, καίτοι ύπό διαφόρους ορούς ύφιστάμενοι 
την απώλειαν τής ανεξαρτησίας, έτάχθησαν 
άπο κοινού ύπό τήν ηγεμονίαν τού βασιλέας 
τού ΙΙόντου, ύποσχομένου εις αυτούς νέαν περίο
δον εθνικής αυθυπαρξίας καί τήν απαλλαγήν 
έίσων δεινών συνεπέφερεν ή ξένη κατάκτησις.

»Τά έκ τής Μικράς 'Ασίας ύπό τής Τ’ωμαϊ- 
»κής άρχής είσπραττόμενα έσοδα ήσαν μεγάλα 
»καθ’ έαυτα, άλλά πολύ μεγαλείτερα ήσαν τά 
«εμμέσως παρά τών κατοίκων έκμυζώμ.ενα πο - 
»σα. Τό διπλασιον τουλάχιστον τών εις τό δη- 
»μ.όσιον ταμεΐον εισερχομένων κατέβαλλον οί φο- 
»ρολογούμενοι όπως κορίσωσι τούς είσπράκτορας 
«τους εις άπασας τάς βαθμίδας τής κυβερνη- 
»τιοής κλίμακος άντιπροσώπους τής έξουσίας, 
«και τους έκ παντοίων καταχρήσεων ποριζο- 
»μένους άνομα κέρδη. Οί δέ οΰτω καταπιεζό- 
»μενοι ούδεμίαν ειχον καταφυγήν. Έ ν'Ρώμη, 
»'ιδίως άπό τής μεταρρυθμίσει»; τών Γρακχων 
»οίδικασταί έξελέγοντο έκ τής αυτής ταξεοις, 
«εί; τήν όποιαν άνήκον οί έν Άσίΐ£ άδικοϋντες- 
»ώστε ούδέν ήδύνατο νά έλπίση έκ τών δικα
στηρ ίω ν ό άδικούμενος Έ λλην, καί μάλιστα 
»ό Άσιάτης Έ λλην. Οί ευφυέστεροι τών συνη- 
»γόρων σκώμμ.ατα μόνον καί ύβρεις έξεσφενδό- 
»νιζον κατά τού σκυλολογίου έκείνου. '12ς μαρ- 
»τυς, ό Έ λλην ητο ύποπτος.—ώ; έναγων, ού- 
«δεμ.ιάς άπήλαυε συμπάθειας,—ό>ς έναγόμενος 
«δέ ¿θεωρείτο έκ προοιμίων άξιος καταδίκης.
» Ο αρμοστής τής έπαρχία; ήτο συνήθως εύ- 
»πατρ.δης σπαταλος καί καταχρεως, κύριον 
»εχοιν μέλημα το πώς νά θησαύριση πλειότερα 
»χρήματα κατά τήν βραχείαν τής άρχής του 
»διάρκειαν, κατά συνέπειαν δέ έκλειε τους ό- 
»φθαλμούς, άφίνων τούς τελώνας καί είσπρα- 
»κτορκς ήσύχους, καί ούτοι άφ’ ετέρου ύπεβοή- 
«θουν τά , καταχρήσεις έκείνου ή καί διενέμοντο 
»μετ' αυτού τήν λείαν τω ν.... Χάρις εί; τήν 
»τοιαύτην καταθλιπτικήν διοίκησιν, ή Μικρά 
»'Ασία έβαινε ταχέως πρός τελείαν καταστρο- 
»φήν— Οί άπηλπισυ.ένοι κάτοικοί τη ; δέν 
»ετόλμων νά σκεφθώσι περί έπαναστάσεως. τής 
«όποιας τό πιθανώτερον άποτέλεσμα θά ήτο τό 
»νά γείνη βαρύτερος έτι ό ζυγός, άλλ' έπερί— 
»μενον έν σιωπή τήν ώραν τής έκδικήσεως, έλ- 
«πιζοντε; και κρυφίως ύποκινούντες τήν ε"λευσιν 
«ζ-νου έςωθεν έλευθερωτού. "Αν αίφνης ύπέ- 
»φωσκεν ακτίς ελπιδος, άν άπαξ ή αήττητος

»*Ρώμη έφαίνετο ύποχωρούσα, τότε ή έκρηξις 
»ήθελεν έπέλθει τόσον μάλλον βιαιοτέρα καθό- 
»σον έβράδυνε νά έπέλθη.»

'Ενώ τοιαύτα έπασχον ύπό τούς 'Ρωμαίους 
οί Έλληνες τής Μικράς ’Ασίας, καί ένώ αί Μα- 
κεδονικαί δυναστεΐαι τών Λαγιδών καί τών 
Σελευκιδών ε'πνεον τά λοίσθια, ή Ί ’ώμ.η αυτή 
έσπαράσσετο ύπό έμφυλίων διχονοιών, αί όποΐαι, 
άνανακλώμεναι καί έκτός τής Ιταλ ία ς, έφαί- 
νοντο παραλύουσαι ή έξουδετεροϋσαι τήν στρα
τιωτικήν δύναμίν της. Ή πολιτική ακαταστα
σία έντός τής 'Ρώμης έπέφερε τήν χαλάρωσιν 
τής πειθαρχίας έκτός αυτής. Οί έπ’ όνόματι 
τής 'Ρώμ.ης πολεμούντες στρατοί, μ.ή ύπείκον- 
τε; εις ένιαίαν ώ; άλλοτε διεύθυνσιν έξεπροσώ- 
πουν έν τή ξένη τάς άλληλομαχούσας έν τή 
πατρίδι φατρίας. Ό  Μιθριδατης έπωφελήθη τής 
περιστασεως προς έκτέλεσιν τών σκοπών του. 
Αί πρώται έν τή  Μικρά Ά σ ίγ  έπετυχίαι του 
ένέπλησαν θάρρους καί ελπίδων τους ύπό τόν 
ζυγόν τής 'Ρώμης Άσιατας Έ λληνας, αί δ ’ 
ελπίδες ¿κείνων μετεδόθησαν καί εις τού; πέ
ραν τοϋ Αιγαίου αδελφού; των.

«Οί έν Ευρώπη Έλληνες δέν ειχον τους αύ- 
»τούς λόγους, καθώς οί έν Άσία, όπως έξεγερ- 
»θώσι κατά τής 'Ρώμης. Έκ πρώτης άρχής ή 
»ξένη κατακτησις προσέλαβεν έκεϊ χαρακτήρα 
»ήπιον καί ευμενή, ούδ' έπεφάνη απροκάλυπτος 
»μ.ετά τής συνήθους συνοδείας ανθυπάτων καί 
»τελωνοφυλάκων καί βασανιστηρίων. Ό  κατά 
»τή ; Μακεδονίας άγων παρέσχεν εις τήν 'Ρώ- 
»μην αφορμήν προς άναμιξιν εις τά τή ; Έ λ- 
»λαδος, άλλ' άνεμίχθη ύπό τό πρόσχημα ούχί 
»κατακτήσεως, άλλά τής απελευθερώσει»; αύ- 
»τής. Βραδύτερον, ότε μετά τήν καταστροφήν 
»τής Μακεδονίας έπήλθεν ή άλόγιστος 'Αχαϊκή 
»εξεγερσις, οί 'Ρωμαίοι ε’πώφελόύμενοι τής εύ- 
»καιρίας ήδύναντο νά παύσωσι σεβόμενοι, έστω 
»καί κατ' επιφάνειαν, τάς πρώτχς πρός τους 
» Ελληνα; επαγγελίας των, άλλ' αντί τούτου 
»έςηκολούθησαν χρώμενοι τής νίκης μετριοπα- 
«παθώς. Λέν μετέτρεψαν καί τήν Έλλαδα εις 
»έπαρχιαν, ώς τήν Μακεδονίαν. Έλαβον μ,ονον 
»τά άναπόφευκτα μέτρα όπως ή έπιρροη των 
»έςασκήται άνεμπόδιστο; (σ. 133). Καί όαως 
»κατά τας άρχάς τής πρώτης π. X. έκατον- 
«ταετηριδος, υπο τήν θορυβώδη έκδήλωσιν τής 
«πρός τήν 'Ρώμην άφοσιώσεως, οξυδερκής πα- 
«ρατηρητής ήδύνατο νά διιδη ότι ή 'Ελλάς 
»έφερε βαρέω; τόν ξένον ζυγόν», (σ. 136)

Οί άπόστολοι του βασιλέως τού Ιΐόντου εΰ- 
ρον εκεί τό έδαφος έτοιμον πρός έκρηξιν. Αί 
Άθήναι έταχθησαν αναφανδόν ύπέρ αυτού, ό- 
νειροπολουσαι τής άρχαίας ελευθερία; τήν άνά- 
στασιν. Ά λλ ' ή άφύπνισις έπήλθε ταχεία καί 
σκληρά. Τής Ρώμης οί έμφύλιοι σπαραγμοί
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ήσαν παροδική άσθένεια, ή δέ δύναμίς της έμ.ε- 
νε στερεά καί άκαταμάχητο;. Αί Άθήναι ήρη- 
υ.ώθησαν ύπό τοϋ Σύλ/α, ό Ιίειραιεύς κατε- 
στράφη, οί στρατοί τού Μιθριδάτου κατετρο- 
πώθησαν, καί άδυνατών ούτος νά έξακολουθήση 
τόν πόλεμον, κατέθεσε τά όπλα. Έπί τέσσαρα 
έτη άγωνιζόμενο; άπώλεσεν εις τά πεδία τή ; 
μάχης 160 χιλιάδάς μαχητών εις ήμισυ έκα- 
τόμμύριον ψυχών άνήλθον τά θύματα τοϋ πο
λέμου, χάρις εις τήν ωμότητα τοϋ Σύλλα καί 
εις τάς έν Έφέσω καί Δήλω σφαγας. Ή χειρ 
τού νικητοϋ έπέπεσεν ε”κτοτε βκρυτέοα έπί την 
Έλλαδα καί πασα έλπίς χειραφετήσει»; έξέλι- 
πεν έφεξής. Ά λ λ ' ό Μιθριδατης καίτοι νικηθείς 
δέν άπελπίζεται, 1 Ιροαλείφεται εις νέαν πάλην, 
καί μετ' ού πολυ παρουσιάζεται ιό; άντίπαλος 
έκ νέου έπίφοβος τής 'Ρώμης. Νικάται καί πά
λιν, άλλά δέν παύει άγωνιζόμενο; καί έλπίζων 
τροπήν ευμενή τής τύχης, μέχρις ού έξαντλη- 
θείς, έγκαταλειφθείς καί ύπό τών ίδιων τέκνων 
του, μή βλέπων διέξοδον εις τήν εσχατιάν τού 
βασιλείου του ένθα διοικόμενο; ειχε καταφύγει, 
προετίμησε τόν θάνατον τής αιχμαλωσίας. Ό 
άδαμαστος γέρων έφονεύθη διά τής ίδιας χει- 
ρός έν τώ μέσω τών δυο πτωμ.άτων τών μ.ετ 
αυτού δηλητηριασθεισών θυγατέρων του. Ό 
σκοπός του δέν έξεπληρώθη, τά σχμόια του 
έματαιώθησαν, άλλ ’ έμεινε όμως διά παντος 
προσκεκολλημένον ε’ις τό όνομ.ά του τό έπιθετον 
Μέγαι;, διά τού όποιου οί έχθροι του αύτοι 
καί ήττηθέντα τόν ¿τίμησαν.

«Δίς ό Μιθριδατης προσήγγισεν εις τήν έπι- 
»τυχίαν, άλλ'άπέτυχε δίς. Άπέτυχε δε, καθώς 
«μετά ταϋτα άπέτυχεν ό Πομπήίοςκαί ό Μάρκος 
»'Αντώνιος, διότι ή Δύσι; ήτο ύπερτέρα τής 
»'Ανατολής ώ; προς τό ποιόν τών στρατηγών, 
»τών άξιωματικών καί τών οπλιτών της. Ιδού 
»διατί έθριαμβευσεν έπί τέλους ή 'Ρώμη. Δεν 
»έπρόκειτο περί τής έπικρατήσεως του πολιτι- 
»σμού ή τής έλευθερίας κατά τους δ ιαπληκτι- 
σμ,ούς έκείνου; δυο δεσποτισμ.ών. τού μ.εν ολι- 
»γαρχικοϋ, τού δέ δημοκρατικού. Τά μεγαλα 
»σχέδια καί οί άπαυστοι άγώνες τοϋ Μιθριδά- 
»του άπέληξαν εις τραγικήν άποτυχίαν καί εις 
»τήν αυτοχειρίαν τού ήττηθέντος έκείνου τ ι- 
»τάνος άλλ' ούχ ήττον ή ήττά του έπεφερεν 
»αποτελέσματα ούχί μικρότερα — δυνατόν μα- 
»λιστα είπειν, άποτελέσματα ομοεα όσων ήθε- 
»λεν έπιφέρει ή έπιτυχία του.

» Έν πρώτοις, ή έμφάνισις τού Μιθριδάτου, 
»αί κατ' άρχάς νικαι του, ό ένθουσιασμος τον 
«οποίον έξήγειρε πανταχοϋ ένθα ύπήρχον Ελ- 
»ληνες, αί άναμνήσεις καί αί έλπίδες, αιτινες 
»καί μετά τήν καταστροφήν τού διέμειναν, παν- 
»τα ταύτα όμού διετρανωσαν τήν άδιασπαστον 
»ηθικήν ενότητα τών διαφόρων χωρών όσαι

»ειχον κοινά τήν Ελληνικήν γλώσσαν καί τόν 
»'Ελληνικόν πολιτισμόν. Έγένετο ούτω κατα- 
»φανές ότι, όπως μή έκτεθή εις άνανέωσιν τής 
«πάλης, έκ τής όποιας έξήλθεν έξηντλημένη 
»καίτοι νικήσασα, ή ’Ρώμη οίφειλεν ή νά έπε- 
»κτείνη τήν έξουσίαν της μέχρι τών άκροτά- 
»των σημείων εί; τά  όποια είχε φθασει τού 
»'Ελληνισμού ή έπιδρασις, ή νά παραιτηθή πα 
»σης κυριαρχικής άναμίζεως έν τή Ανατολή. 
»Έ κ τών δυο τούτων εξέλεξε τό πρώτον. Ούτι» 
»δέ ή δριοτική προσαρτησις ολοκλήρου τής 
»Μικράς Άσίας, ή μετατροπή τής μέν Θράκης, 
»τής Κρήτης, τής Συρίας εις έπαρχιας, τών δέ 
»βασιλείων τού Κιμμερικου Βοσπόρου, τής Κολ- 
»χίδος, τής 'Αρμενίας εις κράτη ύποτελή τής 
»'Ρώμη;, ήσαν συνέπειαι κατά το μάλλον ή 
»ήττον άμεσοι, άλλ' όπωςδήποτε άναπόφευ- 
»κτοι, τών Μιθριδατικών πολέμων. Καί ή Α ί- 
»γυπτος δέ ήτο ώς καρπός ώριμος, έτοιμος εις 
»πτώσιν άμα τό δένδρον σεισθή. "Οτε καί ό 
»καρπός έκεϊνος ε'πεσεν, ολόκληρος ό Έλληνι- 
»σμός (έξαιρέσει τών έν Μεσοποταμία καί Βα- 
» βυλωνία μεμονωμένων άποικιών,) εύρε την 
»πολιτικήν αύτού ενότητα ύπό τους αυτους ό·· 
»ρους, ύπό τούς όποιους καί ό Μιθριδατης τήν 
»έπεζήτησε, ύπό τήν κραταιάν δηλονότι χεί- 
»ρα κυρίαρχου ςένου, άλλά φιλέλληνας.

»Δεύτερον, διά τής τοιαύτη; άπορροφήσει»; 
»τής έξελληνισθεισης ’Ανατολής, ή 'Ρώμη καθ' 
»άπασαν τήν γραμμήν τών Ασιατικών συνό- 
»ρων της εύρεθη εις επαφήν μετ' έθνών έχον- 
» των διάφορον όλως τήν μόρφωσιν καί τήν 
»καταγωγήν,ηνωμένων δέ διά τών κοινών Ίρα- 
»νικών παραδόσεων των, καί μή άλλοιωθέντων 
»έκ τής έπιδρκσεως τοϋ Ελληνισμού μ.εθ ολα; 
»τάς πρός τούτο ένεργείας τού Μεγάλου Αλε- 
»ξανδρου καί τών διαδόχων του. Γ1ά εθνη 
»ταύτα ,—Τβηρες, Αρμένιοι, Μήδοι, Άσσυριοι, 
»Άραβες,—συσπειρωθέντα ύπό τήν ήγεμο.νείαν 
«τής 1 Ιαρθικής δυναστείας παρέστησαν μετέ- 
»πειτα ένώπιον καί έναντίον τής 'Ρώμης την 
μ άληθή ’Ανατολήν. Ό  άρχαϊος άνταγωνισμός 
«μεταξύ Ευρώπης καί Άσίας, ό έξυμνηθείς ύπό 
»τού Ομήρου καί τού 'Ηροδότου, ό ήμισβεσθείς 
»διά τή ; πολιτικής τού Μεγάλου Αλεξάνδρου 
»καί τών διαδόχων του, άνεφανη καί πάλιν 
»ότε συνεκρούσθησαν οί δύο άντιπαλοι κατα- 
»κτητα ί, έξ ών ό μέν κατήρχετο έκ τών πα- 
»ραλίων τής Ιταλίας, ό δε έκ τών ερήμων τού 
»Κορασαν. Τήν έπαφήν μεταξύ τής "Ρώμης 
»καί τού ’Ιρανικού στοιχείου έπεφερον οί Μι— 
»θριδατικοί πόλεμοι, ή* δέ σύγκρουσις έξ άναγ- 
»κης έπηκολουθησε τήν έπαφήν. . . Τήν νέαν 
»ταυτην περίοδον τού άρχαιου άνταγωνισμοϋ 
»έγκαινίζει ό Μιθριδατης. Αυτο; ουτος, ο ν.ατά 
»πριοτον έμ.φανισθε.ς ώ; ύπερμαχος τοϋ Ελλη-
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»νισμού, μετατρέπεται περί τά τέλη τοΰ βίου 
»του εις όντως 'Ασιανόν μονάρχην. Περικυκλού- 
»μενος ϋπό ευνούχων, ύπό πτωμάτων άποκεφα- 
»λισθέντων, έκστρατεύων έπί κεφαλής ούχί πυ- 
»κνών φαλάγγων, άλλά στιφών συγκειμένων 
»έκ τοξοτών καί ιππέων άτάκτων επικαλείται 
»εις άρωγήν του, προς άντίκρουσιν τοΰ έξ Ίτα— 
»λίας εχθρού,τον θρησκευτικόν φανατισμόν, ώστε 
»έξ ενός μέν ό Μιθριδάτη; παρίσταται ώ ; ό ε- 
»σχατος διάδοχος τού 'Αλεξάνδρου, τούΙΙύρρου 
»καί τού Περσέοις, έξ άλλου δέ φαίνεται ώ; ό 
»πρόδρομ-ος τού Όρώδου, τού Χοσρόου καί, βρα- 
»δύτερον ετι, αύτού τού Μωάμεθ.

»Τελευταία συνέπεια τών Μιθριδατικών πο- 
»λέμ,ων ήτο ή έπελθούσα μεταβολή εις τούς θε- 
»σμούςτής 'Ρώμης.Ή τεσσαρακονταετής έκείνη 
»παλη άπεδειξεν έναργώς τήν άνχγκην τοιαύ- 
»της μεταβολής, ύπό πολιτικήν τε καί στρα- 
» τιωτικήν εποψιν. Οί κατ' έτος άνανεούμενοι 
»διορισμοί τών στρατηγών καί τών διοικητών,
»ό περιορισμός τής δικαιοδοσίας των έντός τών 
»όρίων κεχωρισμένων έπαρχιών, ή  ελλειψιςστρα- 
»τών μονίμως ώργανωμένων, ή άναθεσις τής 
»άρχηγίας εις δικολόγους άμ.οίρους πολεμικής 
»πείρας, ή διεύθυνσις τής έξωτερικής πολιτικής 
»ύπό τής κυμαινομένης πλειοψηφίας συνελεύσεως 
»πολυπληθούς καί ασταθούς, ταύτα πάντα τά 
»κληροδοτήματα τού παρελθόντος δέν ήδύναν- 
»το ή νά καταπέσωσιν άπέναντι τών άενα.ω; 
«άνανεουμένων κινδύνων. Τρις ήναγκάσθη ή 
»'Ρώμη νά έμπιστευθή έςουσίαν εξαιρετικήν 
»καί άπόλυτον εις στρατηγούς εντεταλμένους 
»τήν ύπεράσπισιν ή τήν άνάκτησιν τών έν 
»τή 'Ανατολή κτήσεών της. Έξ αύτών οί 
»δύο, έπα.νελθόντες νικηταί, δέν είχον ή νά 
»έκτείνωσι τήν χεΐρα όποις καταλάβωσε πλήρη 
»τήν έπί τή ; πα.τρίδος των αρχήν. ( )ί τρεις άλ- 
»λεπαλληλοι του Μιθριδάτου αντίπαλοι, ό Σύλ- 
»λα :, ό Λούκουλος καί ό Ιίορ.πήϊος έκπροσω- 
»ποόσι τήν βαθυ.ιαίαν τή ; 'Ρώμης πορείαν πρός

' * * « · ·% r»την στρατιωτικήν μοναρχίαν, ητις αττ-ληςιν 
»οριστικούς εί; τόν Ιούλιον Καίσαρα καί τόν Αύ- 
»γουστον. Ή  αυτοκρατορία, ήτο ή συνέπεια, τής 
»έπεκτα.σεω; τών'Ρωμαϊκών κατακτήσεων όσον 
»καί τής εσωτερικής άνα.ρχια;».(*)

Έκ τών ανωτέρω περικοπών αρκούντως, νο
μίζω, καταφαίνεται ή σπουδαιοτης τού συγ
γράμματος. Μεθ' όσης έμβριθείας ό κ. Ί ’εινάχ 
εκθέτει τά γενικά, καί φιλοσοφικά τού θέματός 
του συμπερα.σματα, μετά τοσαύτη; γλαφυρό- 
τητος άφηγείται τάς λεπτομ.ερείας τού δραμα
τικού βίου τού Μιθριδάτου, καί μετά τοσαύτης 
επιστημονική; ακρίβεια.; περιγράφει τά ; χώρας 
ε'νθα. διεξήχθησκν οί τε πολεμικοί άγώνε; καί 
α ί διπλωματικά·, διαπραγματεύσεις του, ή  τά  
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διάφορα κράτη, τούς βασιλείς καί τού; λαούς 
τούς περιπλεχθέντας εις τόν ύπό τής φιλοδοξίας 
του έξεγερθέντα άνεμοστρόβιλον. Τήν σπουδαιό- 
τητα τού βιβλίου συγκιρνά χάρις έντεχνος έξά- 
πτουσα την περιέργειαν καί τέρπουσα τον ανα
γνώστην. Εύχομαι νά έλκυσθή τις έκτω ν ήμε · 
τέρων νέων λογιών εις μετάφρασίν του. Ή σύγ
χρονος Γαλλική φιλολογία παρέχει, ευτυχώς, 
ύλην πρός μεταγλώττισιν, ή καί άνάγνωσιν, 
σπουδαιοτέραν, εύγενεστέραν καί ώφελιμωτέραν 
τής συνήθους χρησιμοποιούμενη; παρ’ ήμών προς 
τόν διπλούν τούτον σκοπόν. Τό σύγγραμμα τού 
κ. Ρεϊνάχ, ή λαμπρά ιστορία τής ελληνικής 
φιλολογία; ύπό τών δύο αδελφών Gl'Oiset, ιδού 
βιβλία, τά  όποια έπρεπε νά δια.δίδωνται εις τούς 
έλληνας άναγνώστας μεταφερ όμενα. εις τήν 
γλώσσαν των.'Αληθώς τό έργονδύσκολον.’Ανάγ
κη ό μεταφραστής όχι μόνον νά γνωρίζω καλώ; 
τό θέμα, εχων τή ν τέχνην καί τήν υπομονήν 
τού νά παρακολουθή) τόν συγγραφέα άνατρέχων 
εις τά ; πηγάς, — άλλά προσέτι καί νά είνε κά
τοχος τής δεούσης περί τήν γλώσσαν εύκαμ.ψίας 
όπως άποδώση, ε'στω καί έν μ-ίρει, τήν ζωήν 
καί τήν δύναμιν τού κειμένου. Εις τόν μέλ
λοντα τυχόν μεταφραστήν τού κ. 'Ρεϊνάχ μίαν 
μόνην σύστασιν τολμώ ν’ άπευθύνω· τό ν' άπα- 
φύγη τους περί τό ύφος άναχρονισμούς εις τους 
όποιους ό συγγραφευ; περιέπεσεν, ίσως λεληθό- 
τως, ίσως έπί τώ σκοπώ τού ν’ άποτελέση έλ- 
κυστικωτέραν τήν άφήγησίν του δίδοιν δήθεν 
χροιάν νέαν εις τά  παλαιά γεγονότα τά όποϊα. 
επαναφέρει εις φώς. Ά λ λ ’ όμως άποκαλών Βαλ- 
κανια όρη τόν Αίμον, ή Κριμαίαν τήν Ταυρικήν 
χερσόνησον, επιφέρει σύγχυσιν μ.αλλον ιδεών ή 
τήν διαφώτισιν τού πράγματος· το αύτό καί 
περί τών λέξεων ooo . lrd ro t : ,  ή  jzairac, η χ α ρ έ -  
p i o r ,  εφαρμοζόμενων εί; τόν Μιθριδατην, τούς 
σατράπας καί τόν γυναικωνίτην του, πρός ύπό- 
δειξιν δήθεν τού 'Ασιατικού χαρακτήρός των. 
Δεν ήθελα τολμ.ήσει νά παρατηρήσω ταύτα 
καί τά παρόμοια έάν έπρόκειτο περί μόνου τού 
γαλλικού κειμένου, άλλ ’έπειδή ό λόγος περί εν
δεχόμενης μεταφράσει»;,καί επειδή συνήθως θεω
ρείται παρ' ήμίν ώ ; καλόν παν τό εςωθεν, ιδίως 
δε έκ Ilaotoiiov έρχόμ.ενον, ένόμισα οτι μοί έπε- 
τρέπετο νά διαμ.αρτυρηΟώ έκ τών προτέρων κατά 
τοιούτου είδους άπομιμησεως. Ά ξ ια  μιμήσεω; 
παρέχει άλλά πολλά ό Γάλλος ιστοριογράφο; 
τού Μιθριδρατου: τήν άκραν φιλοπονίαν του, 
τήν έ'κτασιν καί τήν άκρίβειαν τών γνώσεων 
του, τήν προσοχήν μ,εθ' ής προβαίνει εις τήν 
διατύπωσιν τών όντως φιλοσοφικών του σκέψεων 
τό εϋμέθοδον τής άφηγήσεως. έν τέλει δέ καί 
τήν γλαφυρότητα τού ΰφους του αύτού, μεθ' 
όλας τάς μικρά; ούχί δέ καί άδικους, ελπίζω, 
επιφυλάξεις μου. Λ Βικπλλε
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Οί άντιπρόσωποι λοιπόν τών Βορείων Εύρω- 
παίκών δυνάμεωνέφθασαν εις Βαλτιμόρην έκα
στος δΓ άλλου άτμοπλοίου, ι»σεί προσπαθούν- 
τες νά άποφύγωσι τήν πρός άλλήλους συνά
φειαν, διότι ¿φοβούντο μή επηρεάσω αΰτη κατά 
τι τά ; γνώμα; των. Ή σαν άντΐπαλοι πρός άλ
λήλους. Έκαστος αύτών ειχεν ώ; όπλον εί; ό 
θυλάκιό·/ του, τήν άναγκαίαν πίστωσιν, άλλά 
τά. όπλα δΓ ών ¿μέλλον νά άγωνισθώσιν, ήσαν 
κατά πολυ άνισα. Ά λλος μ.έν αύτών διέθετε 
ποσόν κατώτερον τού έκατομμ.υρίου, άλλο; δ’ 
άνώτερον. Καί τή άληθεία πρός άγοράν τμήμα
τος τού ήμετέρου πλανήτου, τού όποιου ή κα
τοχή ΰπετίθετο αδύνατος οίονδήποτε ποσόν *- 
πρεπε νά φαίνεται υπερβολικόν. Ό  ισχυρότερος 
εις τήν εποψιν ταύτην ήτο ό άγγλος πληρεξού
σιος, εις δν τό Ήνωμένον Βασίλειον είχε παρα
χωρήσω αρκετά σημαντικήν πίστωσιν. Διά τής 
πιστώσεως δέ ταύτης ό ταγματάρχης Δόνελαν 
δέν θά έδυσκολεύετο πολύ νά καταβάλω τούς 
λοιπούς έξ Ευρώπη; συναδέλφους του. Διέφερεν 
ομως τό πράγμα προκειμένου περί τής ’Αμερι
κής, ή  όποια δέν ήτο εΰκολον νά ήττηθτ, έν 
τώ πεδίω τών δολλαρίων καί τή. αλήθεια π ι- 
θανώτατον ήτο, ότι ή μυστηριώδης εταιρία θά. 
διέθετε σπουδαία κεφάλαια. Ιΐροδήλως δέ,ή δΓ 
εκατομμυρίων παλη έμελλε νά. περιορισθή με
ταξύ τών Ηνωμένων Πολιτειών καί τής Με
γάλης Βρεττανίας.

Αμα τή, έλεύσει τών Ευρωπαίων πληρεξου
σίων, ή κοινή γνώμη ήρχισεν ¿'τι μάλλον νά διε 
γείρεται, a i δε εφημερίδες έσπευδον νά δημο- 
σιεϋωσι παντοία; πληροφορίας καί διαδόσεις. 
Πχρχδοξόταται δ’ είκχσίαι ¿κυκλοφορούν περί 
τής άγορά; τού Βορείου πόλου. Τίνα σκοπόν 
ειχεν ή άγορα; Τις ή χρησιμότης αύτού: Ούδε- 
μ ία—εκτός άν έσκόπουν νά προθυμεύωνται έ- 
κεϊθεν τόν έν τώ  ΓΙαλαιώ καί τώ Νέω κόομω 
έξοδευόμ,ενον πάγον. Μία μάλιστα Έφημερίς τών 
Παρισίων, ό Φιγαοώ, παίζουσα ύπεστήριξε τήν 
γνώμην ταύτην. Ά λλά  καί πρός τούτο θά ητο 
ανάγκη νά ΰπερβώσι τήν ογδοηκοστήν τεταρ- 
την μοίραν.

Έν τούτοι; οί πληρεξούσιοι, οί όποιοι κατά 
τό ύπερωκεάνειον ταξείδιον αύτών ειχεν απο- 
φύγη, άλλήλους, φθασαντες εις Βαλτιμόρην, 
μετέβαλον τακτικήν. Καί τούτο διά τόν εξής 
λόγον.

Έκαστος αύτών άμα τή, άποβασει του εις 
Βαλτιμόρην, είχε προσπαθήσωνά έλθη εί; συνε- 
νόησιν μετά τής Εκμεταλλευτικής τού Β. IΙό— 
/ον εταιρίας, κατ' ίδιαν έκαστος καί έν άγνοια

τών λο ιπών έζήτουν δέ νά μάθωσιν, όπως δο- 
θείσης περιστάσεως έπο>φεληθώσιν εκ τής πλη
ροφορίας, τις ήτο ό ύποκρυπτόμ.ενος σκοπός τής 
'Εταιρίας, καί όποιον τό έξ αύτού προσδοκώμε- 
νον κέρδος. Ά λλά  μέχρι; ¿κείνης τής στιγμ.ής 
ούδεμία ΰπήρχεν ενδειξις ότι ή έν λόγω 'Εται
ρία ειχεν έγκαθιδρυθή, έν Βαλτιμόρη,· ούτε γρα
φεία, ούτε υπάλληλοι αυτή ; έοαίνοντο πουθενά. 
Διά πάσαν πληροφορίαν άπευθυντέον πρό; τόν 
κ. Οΰίλιαμ Σ. Φόρστερ έν τή, Ά νω  όδώ, έγρα— 
φεν ή διακήρυξι;. Ά λ λ ’ ό ε”ντ·.μ.ος ούτος προ
μηθευτής ονίσκων έφαίνετο, οτι δέν εϊξευρε, ώς 
πρό; τό κεφάλαιον τούτο, πλειότερα άπό τόν 
τελευταίον αχθοφόρον τής πόλεο>ς.

Μή δυνηθέντε; δέ νά μ,αθωσιν θετικόν τι οί 
πληρεξούσιοι ήκουον καί έσχολίαζον τά κατά 
τό μάλλον ή ήττον παράλογα θρυλήματα, δσα 
ή κοινή φήμη διέδιδεν. Ώ στε τό μυστικόν τής 
'Εταιρίας θά εμενεν ά/εξιχνίαστον μ.έχρις ότου 
αύτή ή ιδία ήθελεν άποφασίση, νά το κατα
στήσω γνωστόν: Τούτο έσυλλογίζοντο, καί κα- 
τέληγον εις τό συμ.πίρασμ.α, οτι άναμφιβόλως 
αότη μόνον μετά την άγοράν ήθελε λύση) την 
σιωπήν.

’Αποτέλεσμα τ  ής άμηχανίαςτων ητο οτι έπί 
τέλους συνηντήθησαν, άντήλλαζαν επισκέψεις, 
¿βολιδοσκόπησαν άλλήλους, καί ήλθον εις άμ.ε- 
σον συνεννόησιν, — μέ την πρόθεσιν ίσιος νά 
σχηματίσωσι σύνδεσμον κατά τού κοινού εχθρού, 
ήτοι τής ’Αμερικανικής Εταιρίας.

Τήν έσπέραν λοιπόν τής 22 Νοεμβρίου εύρί- 
σκοντο πάντες έν συνδιασκέψει εις τό ύπό τού 
ταγματάρχου Δόνελαν καί τού γραμματέωςτου 
κατεχόμενον διαμέρισμα τού ξενοδοχείου Ούό- 
λεσλυ.'Η άπόπειρα δ' αότη κοινής συνεννοήσεως 
πρό; σύμπραξιν ήτο κυριω; έργο·/ τού συντα
γματάρχου Βόρις Καρκώφ, τού 'Ρώσσου διπλω 
μάτου, τόν οποίον άνεφέραμεν, λίαν επιτήδειοι; 
ένε ργήσαντος.

Κατ’ άρχά; ή συνδιαλεξις περιεστράφη περί 
τά εμπορικά ή βιομηχανικά κέρδη, τά όποια ή 
έταιοία προσεδόκα έκ τής άγορας τών αρκτικών 
χωρών. Ο καθηγητής 1’ιάν Χαραλδ ήρώτησεν 
άν τις τών συναδέλφων του ήδυνήθη νά λάβη, 
πληροφορία; τινάς περί τού θέματος τούτου καί 
πάντες, όλιγον κατ' ολίγον, ώμολόγησαν ότι 
ει/ον άποταθή, έπί τω σκοπώ τούτω πρός τόν 
Ούίλλιαμ Σ. Φόρστερ, π «? ’ οΰ κατά τήν δια- 
κήρυξιν ήδυναντο νάλαβωσι πληροφορίας.

« Ά λ λ ' άπέτυχον, ειπεν ό Έρικ Βάλδενακ.
— Καί έγώ τίποτε δέν κατώρθωσα, προσέ- 

,θηκεν ό 'Ιάκωβος Γιανσιν.
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— Έγω δέ, ύπολαβών είπεν ό Δήν Τούδριγκ 

όταν ές ονόμ.ατος τοϋ ταγματάρχου Δονελάν 
παρουσιάσθην εις τάς άποθήκας τής "ΑνωΌδοϋ. 
ευρον ένα χονδράνθρωπον μέ μ,αύρον ε"νδυμα καί 
υψηλόν πίλον φεροντα λευκήν ποδιάν άπό τοϋ 
πώγωνος μέχρι τών υποδημάτων. Καί όταν τοϋ 
εζήτησα πληροφορίας περί τής ΰποθέσεως, μ.ού 
απηντησεν οτι τό άτμόπλοιον Νότιοι: 'Αατί\ρ 
ε’φθασε πρό ολίγου ε'κ Νέας Γης μέ πλήρες φορ- 
τίον καί ότι ήτο εις θέσιν νά μού παραδώση, 
εάν θελω, μεγάλην ποσότητα νωπών ονίσκων 
διά λογαριασμόν τοϋ εμπορικού οίκου Άνδρινελ
και Σας.

— Α ϊ! Αί ! παοετήρησεν ό πρώην σύμβουλος 
τών Ανατολικών Ινδιών, εφεκτικός πάντοτε 
προτιμοτερον θά ήτο νά άγοράση τις τοιοϋτον 
φορτίον, παρά νά ρίψη τά χρήματα του είς τά 
βάθη τοϋ Παγωμένου 'Ωκεανού!

— Δέν είναι αύτό τό ζήτημα, είπε τότε όρόά 
κοφτά ό ταγματάρχης Δόνελαν. Δέν πρόκειται 
περί άγοράς ονίσκου άλλά περί τοϋ πολικού 
σκούφου....

— Τόν όποιον καί καλά ή ’Αμερική θέλει 
νά φορέση εις τήν κεφαλήν της, προσέθηκεν ό 
Δην Τούδριγκ, γελών διά τήν ευφυολογίαν του 
ταύτην.

—Θά συναχωθη όμως, παρετήρησε μ,ετά λε
πτότητας ό συνταγματάρχης Καρκώφ.

— Δέν είναι αύτό τό ζήτημα, έπανέλαβεν ό 
ταγματάρχης Δόνελαν καί δέν εΐξεύρω τί κοινόν 
εχει ή συνάγχη μέ τήν συνδιάσκεψίν μας. Τό 
βέβαιον είνε ότι διά τούτον ή δι' εκείνον τόν 
λόγον ή ’Αμερική, άντιπροσωπευομένη ύπό τής 
Έχμετα.Ι./ευτιχής -ον Β Πό.ίου 'Ετα ιρ ίας  — 
προσεςατε, κύριοι εις τήν λέξιν α Εχρετα.Ι.Ιεν·· 
τιχήί) — , θελει νά άγοράση περί τόν αρκτικόν 
πόλον επιφάνειαν τετρακοσίων έπτά χιλιάδων 
τετραγωνικών μιλλίων, επιφάνειαν όριζομένην 
σήμερον, — προσεςατε κύριοι, εις τήν λέςιν ο,σή- 
μεροτ ί) ,  — ύπο τής ογδοηκοστής τέταρτης μοί
ρας βορείου πλάτους......

— "Ολα αύτά τά είςεύρομεν, κύριε ταγμα- 
ταρχα, και με τό παραπάνω, παρετήρησεν ό 
Γιάν Χαραλδ. Εκείνο όποϋ δέν ήξεύρομεν είναι 
πώς ή 'Εταιρία αύτή εννοεί νά έκμεταλλευθή 
βιομηχανικώς τάς γαίας έκείνας, άν είναι γαΐαι 
ή τάς θαλάσσας, άν είναι θάλασσαι . . .

— Δέν είναι αύτό τό ζήτημα, ύπολαβών έκ 
τρίτου είπεν ό ταγματάρχης Δόνελαν. Έ ν κρά
τος ζητεί, άντί πληρωμής, νά άποκτήση τμήμα 
τής υδρογείου σφαίρας, οπερ, ώς έκ τής γεω
γραφικής του θεσεως, είναι ίνδεδειγμένον ότι 
ανήκει μάλλον εί; τήν 'Α γγλίαν.

Ε'.ς την Γωσσίαν, ειπεν ό συνταγματάρ
χης Καρκώφ.

— Είς τήν ’Ολλανδίαν, ειπεν ό Ιάκωβος 
Γιάνσεν.

— Είς τήν Σουηδίαν καί Νορβηγίαν, είπεν 
ό Γιάν Χάραλδ.

— Είς τήν Δανίαν»,ειπεν ό Έρικ Βαρδενακ.
Οί πέντε πληρεξούσιοι ώμίλουν μετ' άπροκα-

λύπτου όργής, ή δέ συνδιάλεξι; ¿κινδύνευε νά 
φθαση μέχρι; άπρεπών λόγων, ότε ό Δήν Τού- 
δριγκ άπεπειράθη νά έπέμβη.

« Κύριοι, είπε μέ συμβιβαστικόν τόνον, δέν 
είναι αύτό τό ζήτημα, ώς συνειθίζει νά λέγη 
ό προϊστάμενό; μ.ου ταγματάρχης Δόνελαν. 
'Αφού κατ’ άρχήν άπεφασίσθη αί πολικαί χώ - 
ραι νά πωληθώσι διά δημοπρασίας, θά περιέλ- 
θωσιν κατ' άνάγκην είς εκείνο τών ύφ' ύμών 
άντιπροσωπευομένων Κρατών, οπερ ήθελε καμη 
τήν άνωτέραν προσφοράν. Όθεν δέν θά ήτο 
προτιμοτερον, ένοϋντες τάς πιστώσεις τάς όποι
ας έκαστος έξ ύμών εχει είς τήν διαθεσίν του 
εκ τοϋ ίδιου κράτους, νά σχημ.ατίσετε έν συν- 
όικάτον, το όποιον θά ε"χη τοσαϋτα κεφαλαία, 
ώστε ή 'Αμερικανική Εταιρία άδύνατον θά 
είναι νά συναγωνισθή πρός αύτό; »

Οί άντιπρόσωποι έκύτταξαν άλλήλους. Ό 
Δην Τούδριγκ εύρεν ίσως τό μέσον τής συνεννοή- 
σεως. Συνδικάτον . . . Είς τήν σημερινήν επο
χήν, τά συνδικάτα είναι συνηθέστατα καί μετά 
πολλής εύκολίας σχηματίζονται. Είναι δ 'έκ 
τών νεωτατων επινοήσεων,εφαρμοζόμενη έξ ίσου 
είς τήν πολιτικήν, καθώς καί είς πάσαν έπιχεί- 
ρησιν.

Όμως μία παρατήρησις ή μάλλον μία ε'ξή- 
γησις ήτο αναγκαία καί ό Ιάκωβος Ι’ιανσεν 
διηρμήνευσε τα αισθήματα τών συναδέλφων 
του, είπών,

«  Καί έπειτα ;»
Βέβαια ! . . . Καί μ,ετά τήν ύπό τοϋ συνδι

κάτου άγοράν, τ ί έμελλε νά γείνη ;
« Ά λλά  νομίζω ότι ή Α γγλ ία  ! . . ειπεν ό 

Ταγματάρχης άποτόμως.
—Και ή 'Ρωσσία! . . ειπεν ό συνταγματάρ

χης συσπών τρομερώς τάς όφρύς.
— Και ή Ολλανδία! . . . ειπεν ό σύμβουλος.
— Οταν ό θεος έδωκεν είς του; Δανούς τήν 

Δανίαν . . . παρετήρησεν ό Έρικ Βαλδενακ.
Μέ-συγχωρείτο, ύπολαβών είπεν ό Δήν 

Τούδριγκ, μια μ.ονη είνε ή χώρα, τήν όποιαν 
έ'δωκεν ό θεός, ή Σκωτία.

Καί διατι ; ήρώτησεν ό Σουηδός άντι- 
πρόσωπος.

— Διότι τό ειπεν ό ποιητής.
i Deus nohis hace olía fccit » 

παρετήρησεν ό ευφυολόγος γραμματεύς, μ.ετα- 
φράζων κατ’ ίδιον τρόπον τό τέλος τοϋ έκτου 
στίχου τή ; πρώτης Εκλογής τού Βιργίλίου.

ΙΙαντες έγέλασαν — έκτός εννοείται τού τα
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κενώση τά θυλάκιά του είς τό ταμεϊον τού συν-γματάρχου Δόνελαν τοϋτο δέ κατηύνασεν εκ 

δευτέρου τήν έριδα, ήτις παρ’ ολίγον νά λαβη 
άπειλητικάς διαστάσεις.

Τότε ό Δήν Τούδριγκ ήδυνήθη νά πρόσθεση.
« Ιΐρός τί, κύριοι, νά έρίζωμεν ; άς σχημα- 

τίσωμεν καλλιον τό συνδικάτον . .
— Καί έπειτα; έπανέλαβεν ό Γιάν Χάραλδ.
— Έ πειτα ; άπήντησεν ό Δήν Τούδριγκ. Τό 

πράγμα,μοί φαίνεται,είναι άπλούστατον,κύριοι, 
ή ή κυριότης τού βορείου πόλου,εάν κατακυρωθή 
είς ύμάς, θά μείνη άδιαίρετος μεταξύ σας, ή, 
διά δίκαια; τίνος άποζημιώσεως θά τήν μετα- 
βιβασητε ε ί; έν έκ των συνιδιοκτημονων Κρα
τών. Ά λλά  ό άρχικός σκοπός έκ τών προτέρων 
θά έπιτευχθή, νά άπομακρύνωμεν δηλονότι τούς 
αντιπροσώπους τής Αμερικής».

Ή  πρότασις αϋτη είχε καί τήν καλήν της 
όψιν, τουλάχιστον προσωρινώς · διότι άμέσως 
κατόπιν οί άντιπρόσωποι άφεύκτω; θά έπιανςν- 
το μαλλιά μέ μαλλιά — καί ήσαν όλοι δύσ
τυχοι; δασύτριχες— όταν θά ετίθετο το ζήτη
μα τής εκλογής τού οριστικού άγοραστοϋ τού 
παντελώς άχρηστου εκείνου μήλου τής έριδος. 
Ά λ λ ’ έν πάση περιπτώσει, κατά τήν εύφυά 
παρατήρησιν τού Δήν Τούδριγκ, αί Ήνωμέναι 
ΙΙολιτείαι θά ήττώντο κατά κράτος έν τώ συν
αγωνισμό).

' « Μοί φαίνεται πολυ λογικόν τούτο, ειπεν ό 
“Ερικ Βαλδενακ.

— Έπιδέξιον, ειπεν ό συνταγματάρχης Καρ
κώφ.

  Επιτυχές, είπεν ό Γιάν Χάραλδ.
 Έξυπνον, ειπεν ό Ιάκωβος Γιάνσεν.
— Καθαυτό ’Αγγλικόν !»  ειπεν ό ταγματάρ

χη; Δόνελλαν.
Έκαστος ε”σπευσε νά έπιδοκιμαση τήν έξε- 

νεχθεϊσαν γνώμην, τρέφων όμως ένδομύχως την 
ελπίδα νά έξαπατήση βραδύτερον τους εντίμους 
συναδέλφους του.

«Λοιπόν, κύριοι, προσέθηκεν ό συνταγματάρ
χης Καρκώφ, εΐμεθα πληρέστατα σύμφωνοι, ότι 
άν καταοτίσωμεν συνδικάτα, τά δικαιώματα 
έκαστου "κράτους θά διατηρηθώσιν άκέραια και 
άπαραρείωτα εν τώ μελ/,οντι— »

511σαν βεβαίως σύμφωνοι.
’ Γπελείπετο μόνον να γνωσθή όποιας πι

στώσεις διίθετον οί πληρεξούσιοι των διάφο
ρων κρατών. Έκ τοϋ άθροίσματος τών πιστώ
σεων τούτων δέν ύπήρχεν άμφιβολια οτι θ' 
άπετελεϊτο ποσότης μεγίστη, κατά πολύ ύπερ- 
βαίνουσα του; πόρου; τής Εκμεταλλευτικής τού 
Β. Ιίολου 'Εταιρίας. Όθεν τό ζήτημα καλλι- 
στα έτεθη ύπό τοϋ Δήν Τούδριγκ. Αλλά τοτε 
παρουσιάσθη άλλη δυσχέρεια. Νευρική σιγή έ- 
πηκολούθησε. Ούδεις έλαμβανε τόν λογον. Νά 
δειξη έκαστος τό χρηματοφυλακιόν του ; Να

δικατου: Έκ τών προτέρων νά γνωστοποίηση 
μέχρι τίνος ποσού έμελλε νά υπερθεμάτιση 
Δέν ήτο καμμία βία είς τούτο! Καί αν βρα
δύτερον έπήρχετο άσυμφωνία τις μεταξύ τών 
μελών του άρτιπαγούς συνδικάτου ; Και άν αί 
περιστάσεις ύπεχρέουν αυτούς νά λαβωσι μέρος 
είς τόν αγώνα έκαστος δΓ ίδιον λογαριασμόν;.. 
Καί αν ό διπλωμάτης Καρκώφ προσεβάλλετο 
τυχόν άπό τάς μικροπονηρίας τού I ιανσεν, ουτο; 
δέ άπό τάς μηχανορραφίας τοϋ Ερικ Βαλδε
νακ, ούτος δέ πάλιν ήρεθίζετο έκ τής κομπορ- 
ρημοσύνης τού Γιάν Χαραλ,δ,^ καί ό Χάραλδ 
δέν ύπέμενε τάς άλαζονικάς άξιώσεις του τα γ 
ματάρχου Δόνελλαν, όστις τό καθ' εαυτόν δέν 
θά έδυσκολεύετο διόλου νά (»αδιουργήση εναν
τίον τών άλλων συναδέλφων του; Ιελος άν έφα- 
νέρωνεν έκαστος τάς πιστώσεις του ητο το αυτο 
ώς νά έπαιζε μ.έ φανερά χαρτιά, ενώ συμφέρον 
είχε έπιμ-ελέστατα νά τά άποκρύπτη.

Αληθώς δέ μόνον κατά δυο τρόπους ήδύνατο 
έκαστος ν’ άπαντήση είς τήν εύλογον μεν, άλλ 
ολίγον άδιακριτον έρώσησιν του Δην Ιούδριγκ. 
Ή  νά εϊπη οτι διέθετε ποσόν πολυ άνώτερον 
τοϋ πραγματικού —τούθ' όπερ μεγαλω; θά τόν 
έστενοχώρει όταν θά ύπεχρεοϋτο νά καταβάλη 
αύτό είς τό ταμεϊον — ή νά όμολογήση ποσον 
μηδαμινόν,ώστε νά φανή άστεϊον τό πράγμα και 
νά έγκαταλειφθή ή πρότασις' ή τελευταία δ̂  
αυτή Ιδέα ήλθε τό πρώτον είς τόν νοϋν τού 
πρώην συμβούλου τών Ολλανδικών Ινδιών, 
καίτοι δ’ ήκιστα σοβαρά ήτο, όμολογουμένως 
όμως οί συνάδελφοί του έσπευσαν ου μόνον νά 
τόν μιμηθώσιν, άλλά καί νά τόν υπερακοντί- 
σωσι.

« Κύριοι, είπεν ούτος έν όνόματι τής Ολλ,αν- 
δίας, λυπούμαι πολύ, άλλά διά την αγοράν 
τών άρκτικών χωρών δέν δύναμαι νά διαθέσω 
πλειότερα τών πεντήκοντα ^ιξδαλερ.

— Καί έγώ μόνον τριάκοντα πεντε ρούβλια, 
είπεν ό 'Γώσσος.

— Καί έγώ μόνον είκοσι χρόνορ, ειπεν ό
Σουηδονορβηγός.

 Καί έγώ όχι πλειότερα τοϋν δέκα πέντε
κρότε, ειπεν ό Δανός.

—  Τότε λοιπόν, κύριοι άπήντησεν ό ταγμα
τάρχης Δόνελλαν, διά τόνου εκφραζοντος όλην 
τήν φυσικήν ύπεροψίαν τής Μεγάλης Βρεττα 
νιας, ή κατακύρωσες θά γείνη επ' όνοματί σας, 
διότι ή Α γγλ ία  προς τόν σκοπον τούτον δεν 
διαθέτει πλειότερα τού ενός σελλινίου καί ες 
πεννο>ν. » ι )

Καί ή ειρωνική αϋτη δήλωσις έθεσε τέρμα

|1| Τ ό  μεν ρ ιξδάλερ  α ν τ ισ τ ο ιχ ε ί  πρό: ό φρ. '.Μ . τ ό  ρου- 
β λ ιον πρός 3 ,9 2 . τ ό  κρόνορ π ρό ; 1 ,32 . τ ο  κρονε π ρο ; 1,32 

κ α ι τό  σελ ίνιον π ρ ό ; 1 , 25.



1 'Μ Άνω Κάτω
εις τήν συνδιάσκεψιν τών αντιπροσώπων τής 
γηραιας Ευρώπης.

Γ .
"Οπου γίνεται ό πλειιίτηριαΟμός τών γωοών 

τοϋ αρκτικού πό?,ου
Λιατί ή πώλησις κύτη έμελλε νά ένεργηθή 

την 3 Δεκερ,βρίου εις τήν ιόρισμένην αίθουσαν 
τών πλειστηριασμών, όπου συνήθως έπωλοΰντο 
μ.όνον κινητά πραγματα· οίον έπιπλα, μηχαναί,

τοιούτους ορούς έμελλε νά. πωληθή, τό δέ συμ
βόλαιο ν δέν θά ήτο ώ; έκ τούτου όλιγοιτερον 
έγκυρον. Ύπεδεικνύετο τάχα, ότι κατά τήν 
κρίσιν τών ά.παρτιζόντων τήν Εταιρίαν, τό περί 
ού πρόκειται ακίνητον μετείχεν επίσης καί τής 
ίδιότητος τοϋ κινητού, ώς άν ήτό ποτε δυνα 
τόν νά. μετατοπισθή ; Ή παράδοξος αϋτη έξαί- 
οεσις εις πολλήν ένέβαλλεν απορίαν άγχινου- 
στάτους τινά.ς άνδρας, λίαν ευαρίθμους όμως.

Α νύψ ωσαν τήν άστερόεσσαν σημαίαν (σελ. 165).

εργαλεία,ή καλλιτεχνήματα,οίον πίνακες άγαλ 
μζτα , μετάλλιά, άρχαιότητες ; Διατί, άφού 
επρόκειτο περί διανομής ακινήτου δέν έγίνετο 
αυτη ενώπιον συμβολαιογράφου ή διά τοϋ άρ 
μοδιού δικαστηρίου, ά.λλ’ ώρίσθη νά γείνη διά 
τού επί τών πλειστηριασμών υπαλλήλου, εις δν 
είνε ανατεθειμένη ή πώλησις κινητών ; Μήπως 
το τμήμα τούτο τής γηίνης σφαίρας ήτο δυ
νατόν νά εζομοιωθή πρες τά  κινητά, άφού ήτο 
φύσει κατ’ εξοχήν ακίνητον ;

Γό τοιοϋτο καίτοι εφαίνετο παράλογον ήτο 
άληθες. Γό συνολον τών αρκτικών χωρών ύπό

διότι οί τοιοϋτοι καί έν αύταίς ταίς Ήνωμέναις 
ΙΙολιτείαις δέν είναι πολλοί.

Τπήρχεν όμως έν προηγούμενο». Τμήμα του 
ήμετέρου πλανήτου είχε ποιληθή εις τήν αί
θουσαν τών πλειστηριασμών διά. δημοσίου κή- 
ρυκος έν Αμερική.

Ιΐραγματι πρό τινων έτών, έν Ά γίω  Φραγ- 
κίσκω τής Καλλιφορνίας, νήσός τις τού Ειρηνι
κού ωκεανού, ή νήσος Σπίνσερ, (>) έπωλήθη 
ά.ντι τεσσάρων εκατομμ.υριων δολλαρίων εις τον

(1 ) Εις τό  ^χολεΓον τώ ν  'Ρ ο β ινσ ώ ν ω ν ·, ετερον μνβιστό. 
ρήμα τοϋ αυτοϋ συγγραφέως.
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Ούίλλιαν Β. Κόλδερουπ, ύπερθεματίσαντα κατά 
500 χιλ. δολλαρίων τόν ανταγωνιστήν του Ι.Ρ. 
Τχσκιναρ, έκ Στόκτον. Τό αληθές όμως είνε ότι 
η νήσος αυτη ήτο κατοικήσιμος, κειμένη μ.οί- 
ρας τινάς μόνον μακράν τών Καλλιφορνικών ά- 
κ ιώ ν, έχουσα δέ δάση, ρύακα:, γήν γόνιμον, 
καί πεδιάδας καλλιεργησίμους καί ούχί χώρα 
άγνωστος, ίσως θάλασσα καλυπτόμενη ύπό α ι
ωνίων πάγων, προφυλαττομένη ύπό ά.νυπερβά-

Εύρωπαίω-Γπληρεξουσίων ε’ις Βαλτιμόρην,πλεΐ- 
στοι περιστοίχισαν αυτούς καί έπεζήτουν νά. 
συνάψωσι γνωριμίαν μετ' α υτώ ν οίκοθεν δ' εν
νοείται ότι καί οί δημοσιογράφοι δέν καθυστέ
ρησαν, άλλ' άδιαλείπτως ήνώχλουν αυτούς διά 
συνεντεύξεων. 'Επειδή δέ πάντα ταύτα συνέ- 
βαινον έν 'Αμερική, ούδέν παράδοξον οτι ή κοινή 
περιέργεια είχε διεγερθή εις τόν ύπατον (ία~ 
θα.όν. ’Αποτελέσματα δέ τούτου ήσαν παρα-» I 1

Ε ύ ρον ενα  χονδράνθρωπον ισελ- Ι δ ‘2)

των παγόβουνων καί την οποίαν πιθανώτατα 
θα ήτο αδύνατον νά καταλάβη τις ποτε.'Οθεν 
ύπετίθετο οτι ή άβεβαία ιδιοκτησία τού Πό
λου δέν θά ήγοράζετο έπί δημοπρασίας εις 
τόσον ύπέρογκον τιμήν.

Οΰχ ήττον. κατά τήν ημέραν εκείνην, τό πα
ράδοξον τοϋ πράγματος είχε προσέλκυση, άν 
ούχί σπουδαίους άνδρας. τουλάχιστον μέγαν α
ριθμόν περιέργων άνυπομονούντων νά ϊδωσι τήν 
έκβασιν τής ύποθέσεως. Διότι όπωσδήποτε ό 
άγων έπρομηνύετο αρκετά περίεργος.

Προστεθείσθοι δ’ οτι άμα τή έλεύσει τόιν

δολιότατα στοιχήματα, διότι τό στοίχημα εινε 
ό  συνηθέστατος τρόπος τή ; έκδηλώσεω: τοϋ 
τοιούτου ερεθισμού τής κοινής γνώμης έν ταϊς 
Ήνωμέναις ΙΙολιτείαις, ών τό κολλητικόν πα
ράδειγμα προθύμως ήρχμσε νά μιμήται καί ή 
Ευρώπη. Καίτοι δ’ ένεκα διαφοράς γνωμών έπί 
τοϋ ζητήματος διηρούντο όπως δήποτε οί πο- 
λιτα ι τής Αμερικανικής'Ομοσπονδία; εις δια
φόρους όμαδας, παντες όρ.ως προφανώς έπόθουν 
έγκαρδίω; νζ^νικήση ή πατρίς των, παντες ήλ- 
πιζον οτι ό Βόρειος I Ιόλος θά τεθή ύπό τήν 
σκέπην τής πολυαστίρου σημαίας. Ούτε τής
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‘Ρωσσίκς, ούτε τής Σουηδίας καί Νορβηγίας,
οότε τής Δανίας, οότε τής 'Ολλανδίας ό ήκιστα 
σπουδαίος ανταγωνισμός τούς ένέβκλλενε’ις ανη
συχίαν ητο ομως παρούσα έκεί καί ή ’Αγγλία, 
τής οποίας γνωστή εινε ή άπληστίαπροκειμΙνσυ 
περί εδαφικών προσαρτήσεων, γνωσταί δέ αί 
κπορροφητικαι τάσεις, ή άκαμπτος επιμονή καί 
αί παντοδύναμοι λίραι της. "Οθεν μεγάλα ποσά 
διετέθησαν εί: στοιχήματα καί έστοιχημάτιζον 
ύπέρ τής ’Αμερικής καί υπέρ τής Μεγάλης Βρετ- 
τανίας, άπαραλλακτως ώς γίνεται εις τά ιππο
δρόμια προκειμένου περί ίππων. Καί τά μεν δύο 
κράτη ταύτα έλογίζοντο ισότιμα, ύπέρ δέ τών 
λοιπών,άν καί έ'ετιμώντο εις τά 12 μέχρι 131 ύ 
μόνον έπί τοΐς έκατόν, ούδείς έστοιχηματιζεν. 
Ήρα τής δημοπρασίας ειχεν όρισθή ή μεσημ
βρία.Άπο πρωίας όμως ή συγκέντρωσις τών πε
ριέργων ¿μπόδιζε τήν συγκοινωνίαν κατά τήν 
όδον Βόλτων,όπου ήτο ή αίθουσα τών πλειστη- 
ριασμών. Άπό τής προτεραία: ήδη ή συγκίνησι: 
είχε κορυφωθή.Διά τού ύπερωκεα-.είου καλωδίου 
αί εφημερίδες έπληροφορήθησαν ότι τά πλείστα 
τών στοιχημάτων άτινα ειχον προταθή,ύπο τών 
’Αμερικανών, έκρατήθησαν ύπό τών Ά γγλω ν, 
τάς διαπραγματευθείσα; δέ τιμ,άς αύτών ό Δήν 
Τ’ούδριγκ έτοιχοκόλλησεν αμέσως εις τήν αί
θουσαν τών πλειστηριασμών. Έθρυλείτο δ' οτι 
ή κυβέρνησες τής Μεγάλης Βρεττανίας είχε θέση 
υπέρογκους πιστώσεις εις τήν διαθεσιν τού τα 
γματάρχου Δόνελλαν.,.Ώς δ'άνήγγειλεν ό ¿"ή

ri/c Niai; Ύνρχης, έν τώ 'Τπουργείω τών 
Ναυτικών οί λόρδοι τού ναυαρχείου παρώρμων 
πρός άπόκτησιν διά πάσης θυσίας τών αρκτι
κόν/ χωρών, προωρισμένων έκ τών προτέρων νά 
συγκαταριθμηθώσιν εί; τάς αγγλικά; αποικίας.

Ούδείς εϊξευρε κατά πόσον ήσαν αληθείς ή 
πιθαναί αϊ διαδόσεις καί τά θρυλήματα ταύτα. 
Αλλα, κατά την ημέραν εκείνην, οί φρόνιμοι 
άνθρωποι έν Βαλτιμόρε έσκέπτοντο ότι, άν ή 
Έχ{ΐεζαΛ.?ευτιχϊι ro v  />'. ΓΓό.Ιον 'Ε τα ιρ ία  ητο 
άφειμένη εις μόνου; τους ίδιους της πόρους, έν- 
δεχόμενον ήτο νά υπερτερήσω έν τώ συναγωνι 
σμ.ώ ή ’Α γγλία- τούτου ένεκα θερμότατα; κατέ- 
βαλλον οί Γιάγκηδες προσπάθειας ν’ άσκησωσι 
πίεσιν τινα έπί τής έν Βασιγκτώνι κυβερνήσεως 
ύπέρ τής 'Εταιρίας. Ά λλ ' έν μέσω τού γενικού 
έρεθισμ.ού, ή νέα εταιρία, ένσαρκουμένη έν τφ 
προσώπω τού ταπεινού πρακτορο; αυτή; κ. 
Ούιλλιαμ Σ Φόρστερ, ουδόλως έφαινετο άνη- 
συχούσα έκ τής κοινή; παραζάλης ώσεί ειχεν 
άναμφισβητήτω; έξησφαλισμέ/ην τήν έπιτυ-

χ ίζν·-Καθ’ όσον η ώρα προσήγγιζε, το πλήθος 
συνεπυκνούτο καθ’ ολην την έ’κτασιν τής οδού 
Βολτοεν. Τρεις ώρας πρό τής εναρξεω;, δεν ήτο 
πλέον δυνατή ή είσοδος εις τήν αίθουσαν του

πλειστηριασμοϋ, τής οποίας τό διά τό δημό
σιον ώρισμένον μέρος ειχεν ήδη πληρωθή μέχρι 
διαρρήξεως τών τοίχων. "Μόνον ευάριθμοί τινες 
θέσεις, περιφρασσύμεναι διά δρυφρακτων είχε 
φυλαχθή διά τούς εΰρώπαίου; πληρεξουσίους, 
όπως δυνηθώσι τουλάχιστον νά παρακολουθώσι 
τά ; διαφόρους φάσεις τού πλειστηριασμ.ού και 
ϋπερθεμ-ατίζωσιν έν καιρώ. Ήσαν δέ συνηγμέ- 
νοι εκεί ό "Ερικ Βαλδενακ, ό Βόρις Καρκώφ, ό 
’Ιάκωβος Γιάνσεν, καί ό ταγματαρχη; Δόνελ- 
λαν υ.ετά τού γραμ.ματέως του Δήν Τούδριγκ. 
Λπετέλουν δέ συμπαγή όμιλον, συμ—επυκνωμέ
νο·/, ώ: στρατιώται σχηματίζοντες φαλαγγα έφό- 
δου. Καί πραγματικώς έφαίνοντο ώς παρασκευ- 
αζόμ.ενοι εις ε"φοδον κατά τού Βορείου Πόλου !

Ούδείς όμως ειχεν έμφανισθή έκ μ.έρους τής 
'Αμερικής πλην τού γνωστού ε’μ.πορου τών ονί
σκων, τού όποιου τό χυδαΐον πρόσωπον ¿ξέ
φραζε παντελή αδιαφορίαν. Έφαινετο ό ήκιστα 
πάντων συγκεκινημ,ένος καί άναμφιβόλω; έσκέ - 
πτετο μ.όνον περί τής έκποιήσεως τών φορτίων 
όσα έπερίμενε νά παραλαβω έκ τή ; Νέα: Γής. 
Τίνες ήσαν άρα γε, οί έκ τού άσημου τούτου 
εμπόρου αντιπροσωπευόμενοι κεφαλαιούχοι οί- 
τινε; ¿μέλλον ϊσο/ς νά θεσωσιν εις την πλάστιγ
γα έκατορ.μύρια δολλαρίων ; ή απορία αότη 
έξήπτεν εΰλόγως τήν κοινήν περιέργειαν.

Ούδείς, τωόντι, ήδύνατο νά ύποπτευθη ότι 
ό I Τ. Μάστων καί ή κ. Εύαγγελινίς Σκόρβιτ 
είχον σχέσιν τινά μ.έ τήν ύπόθεσιν ταύτην. Ιναι 
πώς νά ύποθέσωσι τοιούτό τι; "Ομως άμφότεροι 
παρευρίσκοντο έκεί, άλλ' άναμεμιγμένοι μετά 
τού πλήθους, μή κατεχοντες ιδιαιτέραν τινά 
θέσιν καί περιστοιχούμενοι ύπό τινων τών κυ- 
ριο/τέρων μελών τού «Τηλεβολικού Συλλόγου» 
συναδέλφων τού I. Τ Μαστωνος ώς άπλοι θεα- 
ται, κατά τό φαινόμενον, καί παντελόις αδιά
φοροι. Ούδ' αύτό; ό Ούιλλιαμ. Σ. Φόρστερ έδεί- 
κνυεν ότι γνωρίζει αυτούς.

Εννοούνται ο'ίκοθεν ότι παρά τά παραδεδε
γμένα έθιμα έν ταϊς αίθούσαις τών πληστηρια- 
σμ.ών, τό δημ.οπρατούμενον κινητόν κτήμα δέν 
ητο έκτεθείμένον ϋπό τάς όψεις τού κοινού Δεν 
ήτο βεβαίως δυνατόν οότω νά μ,εταβιβαζωσι 
τόν Βόρειον ΙΙόλον άπό χειρό; εις χώρα, οότε 
νά τον έξεταζωσι καθ' όλα αύτού τά μερη, 
ούτε νά τόν παρατηρούσι διά τού μικροσκοπίου, 
οότε νά τόν δοκιμαζωσι διά τού δακτύλου ό
πως βεβαιωθώσιν έάν τό χρώμα του είναι πραγ- 
ματικόν ή τεχνητόν, ιός κάμνουσιν έπί τών δη- 
μοπρατουμένων άρχαίων καλλιτεχνημάτων. Καί 
όμως αρχαίος ητο βεβαίως καί εκείνος, αρχαιό
τερο; μαλιστα καί τή : σιδηράς καί τής χαλ- 
κής καί τής λίθινης περιόδου δηλαδή πασών 
των προϊστορικών περιόδων, άφούΆφίστατο άπό 
καταβολής κόσμου!

Ή πέτρα τοΰ καλογιίρου ι8 7
Ά λ λ ’ άν ό IΙόλος δέν ήτο ¿-/.τεθειμένος εκεί 

έπί τού γραφείου τού δημ-οσίου κήρυκος,άνεπλή- 
ρου ομως αύτον μέγας γεωγραφικός πίναξ άνηρ- 
τημένος εις τόπον καταφανή· έν τώ πίνακι δέ 
τούτφ έδηλούτο σαφώς διά χρωμάτων ό σχη- 
μ.ατισμ.ος τών αρκτικών χωρών. Δεκαεπτά μοί
ρας πέραν τού αρκτικού κύκλου έρυθρά γραμμή 
λίαν καταφανής διερχομένη άκριβώς έκ τού 
ογδοηκοστού τετάρτου παραλλήλου, διέγραφε 
τό τμήμα τής γηίνης σφαίρας, τού όποιου ή 
Έ*μετα.Ι.1εντιχ>) rov  Β Πό.Ιου 'Ε τα ιρ ία  είχε 
προκαλέση τήν πώλησιν. Ή χώρα αότη έφαί- 
νετο κατεχομένη ύπό θαλάσση; καλυπτόμενης 
ύπό παχύτατου στρώματος πάγου. Άλ'/ά διά 
τούτο άς εκαμνον καλά οί άγορασταί οϊτινες έν 
πάση περιπτώσει δέν είχον δικαίωμα νά παρα- 
ποιηθώσιν, ότι έπετέθησαν ώς πρός τήν φυσιν 
τού εμπορεύματος.

Τήν μ-εσημβρίαν άκριβώς, ό έπί τού πλει- 
στηριασιεού υπάλληλος, Άνδρέας Ρ. Γίλμουκ 
είσήλθεν από μ.ικράν τινα θυραν άνοιγομ.ένην έκ 
τού ξυλίνου διαφράγμ.ατος τού βάθους καί κα
τέλαβε θέσιν πρό τού γραφείου του. Ή δη δ’ ό 
δημόσιος κήρυξ, Φλίντ ό μεγαλόφωνος, εβαδιζε 
μέ τό βαρυ βήμά του κατά μήκος τού συνέ-

χοντος τό πλήθος δρυφράκτου, κλονούμ-ενος ώς 
άρκτος έν κλωβφ. Άμφότεροι ούτοι ήγάλλοντο 
ένδομ.ύχως, άναλογιζόμ.ενοι ότι έν τή  προκει
μένη δημοπρασία ε’μμελον νά λάβωσι μεγιστην 
άνταμοιβήν έκ τών ποσοστών τού έκπλειστη- 
ριασματος. Εννοείται οτι ή πώλησις έμελλε νά 
γείνη τοΐς μ.ετρητοϊς, cash ώς λέγουσιν οί ’Α
μερικανοί, τό δε ποσόν τού έ/.πλειστηριάσμ.ατος 
όσον δήποτε σπουδαίο·/ καί άν ήτο, έμελλε νά 
καταβληθή ακέραιον εις χεΐρας τών πληρεξου
σίων καί διά λογαριασμόν τών μ.ετασχόντων τού 
πλειστηριασμ-ού κρατών,πλήν εκείνου εις όν ήθε
λε κατακυρωθή τό κτήμα.

Κατ' εκείνην δέ τήν στιγμήν ό κώδων τής 
αιθούσης έσήμανε διατόριον αγγέλων εις τούς εις 
τάς άκτάς ευρισκομένους—τή πόλει καί τή  οι
κουμένη,, u rb i, e t o rb i,ήδύνατο προσφυέστατα 
νά λεχθή έν τή  περιπτώσει ταύτη— οτι ή δη 
μοπρασία ήρχιζεν.

Όποια επίσημος στιγμή ! Ό λων αί καρδίαι 
έπαλλον, παρατεταμ-ένη δέ βοή έκ τή ; οδού Βάλ
των καί τών παοακειμ.ένων οδών έξαπλωθείσα 
άνά τάς διακυμάνσεις τού πλήθους, είσεχώρησε 
μ-έχρι τής αιθούσης.

( J a l e e  V e r n e rEe»·:*: »τννίχι:«
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Η Π Ε Τ Ρ Α  Τ Ο Υ  Κ Α Λ Ο Γ Η Ρ Ο Υ

[ΖακυνΟία παοά'δοιίις]
Οχι μακράν άπό τήν πόλιν τής Ζακύνθου, σχε- 

ο.ν εν τέταρτον τής ώρας υπάρχει ναός ο όποιος τι- 
μ.άται μέ τό 'όνομα τοΰ Αγίου Σπυρίδωνος, Ή θέσις 
εις τήν όποιαν κεϊται ό ναός είνε άπό τάς πλέον γρα
φικά; καθ' όσον έχει άπέναντι αυτής καί υποκάτω 
τήν πότε εξαγριωμένη·/ καί πότε ήσυχάζουσαν θά
λασσαν, μακράν δε φαίνονται τά όρη τής Πελοπόν
νησου. Ο δρόμος διά του όποιου μεταβαίνει τις sic 
τό ναόν εινε από τούς συχναζομένους, καί μάλιστα 
κατά τό θέρος διά τήν ώραιότητά του. καθ' όσον έκ 
δεξιών μεν έχει κατάφυτους κήπους καί συνδένδρους 
λόφους ποτιζομένους από πηγαία ύδατα. έξ αριστερών 
δέ τήν θάλασσαν. Ό καταίαίνων άπό τόν ναόν πρός 
τήν άμμώδη άκτήν εις ολίγη·/ άπό ταύτη; άπόστασιν 
καί εντός ύδάτων διακρίνει πέτραν ΰψωμένην άνω τής 
επιφάνειας τή; θαλάσσης σχεδόν 2 1)2 πήχεις Κατά 
περίεργον σύμπτωσιν ή πέτρα αυτη ομοιάζει με πε
λώριον άνθρωπίνην κεφαλήν, κτυπωμένην άδία/.όπως 
άπό τά εις αύτήν θραυόμενα κύματα. Βεβαίως ή πέ
τρα αυτη κατά τύχην έχει τοιαύτην ομοιότητα, άλλ’ 
ό λαός. όστις τήν εξέλεξε·/ ώς παράδειγμα διά τούς 
έχοντας τό ελάττωμα τής βλασφημίας εχει περί 
αύτής τήν εξής παράδοσιν:

«Μοναχός έψάρευεν εκεί μίαν μεγάλην εορτήν έξα
φνα είδε νά κινήται ή τρίχινη κλωστή εις τήν άκρζν 
τής οποίας είχε δέση τό άγκιστρον, συγχρόνως δε 
η,σθάνετο βάρος καί δυνατά; ταλαντεύσεις ώς εκ τών 
όποιων ενόησεν οτι συνέλαδε μεγάλο·/ ίχθύν. Σύρει 
με ταχύτητα τό άγκιστρον καί ένφ σχεδόν ειχεν εις

χεΐρας του τόν ίχθύν καί προσεπάθει νά τόν άπαγ- 
■/.¡στρώση, εκείνος ¿γλίστρησε καί Ιπεσεν εις τήν θά
λασσαν. Ό μοναχός τοτε από τήν όργήν του ήρχισε 
νά βλάσφημη τό όνομα του Θεοΰ καί του πλησίον 
άγιου, άλλά δια μιας ή θάλασσα άγριεϋει καί βυ
θίζεται ή μικρά λέμβος τοΰ μονάχου. Κατά τό ναυ- 
άγιον ή κεφαλή μόνη τοΰ μονάχου ύψώθη ύπεράνω τής 
επιφάνειας πής θαλάσσης. άλλά διά μιας ό Θεός τήν 
¿πέτρωσε, καί τά κύματα μέχρι σήμερον τήν κτυποΰν.»

Αυτη είνε ή παράδοσις τοΰ λαοΰ. ’Ατελής δε θά ήτο 
ή άποστολή ταύτης,άν δεν εσημειοΰμεν συγχρόνως καί 
τήν έμμετρον άφήγησιν τής παραδόσεως τήν όποιαν 
¿ποίησαν ό ζακύνθιος ποιητής κ. Διονύσιος Ήλια- 
κόπουλος όστις εύγενώς ¿πέτρεψεν εις ήμας τήν δη- 
μοσίευσίν της.
Μ ισ ό σ τρ α τα  μ έσ ' 'ς τ ’  Ά ρ γ α σ ιο ΰ  τό  δρόμ ο . τ 'ά κ ρ ο γ ιά λ ι.  
Κ α λόγερος  έψ άρευε μ ία  γ ιο ρ τή  μ εγάλη .

Ή  μοΓρά το υ  έόουλήθηκε ν ' ά ρ ά ξη  τ ή  βαρκούλα 
'Σ  τ ’  ά γ ιου  Σ π υ ρ ίδω νο ς  όμπρός τή ν  έρημη έκκλησοϋλα . 
Τ ή ν  π ετο ν ιά  το υ  ακούει βα ρεία  κα ι γέρ νει κ α ι κ υ τ τά ζε ι  
Β λέπει 'ς  τά  βάθη το υ  γ ια λο ύ , ψ άρι χοντρό  α ν εβ ά ζε ι. 

Ά λ α ίμ α ρ γ ο ς  κ α ι μό τ ά  δυό τ ά  χ έρ ια  τό  τρ α β ά ει 
Μ α  'ς  τό ν  αφρο σ α ν  τώ φ ερ ε , τό  ψάρι τοΰ  γ λ υ σ τρ α ε ι 

Α ν ά θ εμ α ! κ ι ' από θυμό τό ν  Ά γ ι ο  φ ασκελώ νει 
Κ α ί  τοΰ  Θ εοΰ το υ  τ 'ό ν ο μ α  με λύ σσ α  β λ α σ φ η μ ά ε ι...

Ά λ λ ά  με μ ιας ή  θά λα σσα  σ ά ν  σ ίφ ουνας φουσκώ νει 
Κ α ι  σύψ υχη 'ς  τ ά  κ ύ μ α τα  τή  βά ρκ α  του  βουλιάει.
Ε ις  τό ν  αφρό ό  Κ α λόγ ερ ο ς  τη ν  κεφαλή  σήκωνες.

Ά λ λ '  ή  κ α τά ρ α  τοΰ  Θ εοΰ  μό μ ια ς τή νε  π ε τρ ώ ν ε ι.- .
Τ ά  κ ύ μ α τα  ώ ς τά  σήμ ερα  τή  δέρνουν, τή  χ τυ π ού νε  
Κ ’  οί βλάσφημοι τη ν  τρ έμ ο υ νε , εκεϊθε ό τα ν  δ ιαβοΰνε.

Έ ν  Ζ α κ ύ ν θ ω  Γ .  Λ .  Μ Α Ν ί ϊΕ ΐϋ ;



Π Ο Ι Κ Ι Λ Α Ι  Γ Ν Ω Σ Ε Ι Σ

Ο Ι Θ Α Λ Α Σ Σ ΙΟ Ι Δ Υ Τ Α Ι

Άπό πβλαιοτάτων χρόνων /.αί ένεκα πλείστων 
αίτιων, ίδια τή; άλ'.είας κεραλλίων, μαργαριτών καί 
σπόγγων,παρέστη ή ανάγκη τής εί; τα βάθη τής θα
λάσσης καταίύσεως Ή  κατάσυσις αύ:η μέχρι πρό 
όλίγων ετ: ετών εξετελεΤτ; ύπό δυτών είσικώς εςη- 
σκημένωνείς τσΰτ: κυρίως: νά κρατώσ: τήν άναπνσήν 
των έφ' όσον οιέμενσν είς τόν βυθόν τής θαλάσσης, 
οπερ καΟίστα καί επικίνδυνον καί δυσχερεστάτην τήν 
ύπό τό ύδωρ εργασίαν.

Αλλ οπως είς τούς άλλους κλάδους τής βιομη
χανίας ουτω και εις ταύτην ή ανθρώπινη έφευρετι- 
κοτης προσήλθεν αρωγός διά τής κατασκευής καταλ
λήλων οργάνων και μηχανημάτων. Ταϋτα δε είναι 
κυρίως ό καταδυτικός κώδων καί ή καταδυτική συ
σκευή, άτινα μεγάλως συντελέσαν είς τό νά κατα- 
στήσωσιν τήν εργασίαν ταύτην καί ήττον επικίν
δυνον καί πολύ έπιτυχεστέραν. Ότε κτίζονται τά 
θεμέλια γέφυρας ή επιδιορθοΰται μ-έρος διαρρέον 
έν τώ βεβυθισμένω ύπό τήν θάλασσαν σκάοει πλοίου 
τίνος εινε πολλάκις τότε κναπόοευκτος ανάγκη οι 
άνθρωποι εργαζόμενοι να μενωσιν ύπό τήν επιφάνειαν 
τής θαλάσσης. Εινε αληθές οτι δύνανται νά έπιθέ- 
σωσιν επί τοϋ μέρους εκείνου παραπλεύρως σανίδα 
τινα, αλλά τοϋτο καί δαπανηρότερον θά ήτο καί 
τό έργον θά έ-εβράδυνε. Ό καταδυτικός κώδων — 
μεγα κοΤλον σιδηροΰν δοχείον — άναπληροΐ οπωσ
δήποτε τήν καταπείγουσαν ταύτην ανάγκην. "Εχει, 
ώς και τ ονομα αύτοϋ δίδει νά έννοήσωμεν. στόμιον 
εί; τήν ράσιν του, εφοδιάζεται εσωτερικώς διά τών 
αναγκαίων είς τούς έργάτας ανέσεων καί εινε αρ
κούντως ισχυρός, ώστε ν' άντέχη είς τήν πιεσιν τοϋ 
περι αυτόν όγκου ύδατος. Άφοϋ δε τά πάντα ετοι- 
μασθώοι καί ό δύτης εύρισκεται είς τήν Οε'σιν του, 
διά καταλλήλου συσκευής καταβιδάζεται βαθμηδόν ό 
κώδων ύπό τήν επιφάνειαν τοϋ ύδατοο, Ό έν αύτώ 
περιεχόμενο; άήρ συνθλίδεται καί τό ύδωρ ύψοϋται 
εσωθεν ολίγον, άλλά πάντα τά άνώτερα μέρη μ.έ- 
νουσ: στεγνά καί άνετα - ’ Τσχυραί καταθλιπτικαί
αντλίαι συγκοινωνοϋσαι με τήν κορυφήν τοϋ κώδω
νος συντηροϋσι τήν προμήθειαν τοϋ καθαρού άερο; 
εμποδίζουσαι τό ύδωρ νά προόή περαιτέρω καί νά 
καταλάδη τόν άνω χώρον. Ή  υποβρύχιος εργα
σία εκτελεΤται ούτω έν πάση άνεσει, άλλ’ ές ανάγ
κης περιορίζεται είς τήν ύπό τόν κώδωνα εκτασιν.

11 άρχαιότης δύναται πως νά ίδιοποιηθή τόν κατα
δυτικόν κώδωνα, εάν παραδεχθώμεν τά ύπό τοϋ Ά- 
ριστοτελους και τοϋ Ιερωνύμου μνημονευόμενα. Καί 
ό μοναχός Βάκων λέγεται ότι κατεσκεύασεν ένα περί 
τά 1250' άλλ' ή αρχαιότατη βάσιμος μνεία περί 
τής εν Ευρώπη χρήσεώς του φαίνεται ότι είνε ή 
επί παρουσία τοϋ Λύτοκράτορος Καρόλου τοϋ Ε'. τώ 
I .»38 καταδύθισις δύο ελλήνων έν Τολεδιρ τής Ι 
σπανίας. Ούτοι κατέδησαν ύπό τό ύδωρ «εντός με
γίστου λέδητος εξαρτωμένου άπό σχοινιού τίνος καί 
έχοντος τό στόμιον ανετετραμμένον».

Ή άνακάλυψις τών ιδιοτήτων τοϋ έλαστικοΰ κόμ- 
μεος μεγάλως έσχετίσθη μετά τής επιτυχίας τών υπο
θαλασσίων άναζητήσεων.Άποδάλλων τόν κώδωνα καί 
παραδεχόμενος τήν αδιάδροχον ενδυμασίαν καί τό 
κράνος ό δύτης ελευθέρως δύναται νά είσχωρήση εντός 
τών μυχών βυθισμένων πλοίων ,οίτινες άλλως θά ήσαν 
απρόσιτοι. Τήν πανοπλίαν τών δυτών άποτελοϋσιν ή 
αδιάβροχος περιδολη, τό ογκώδες έκ μετάλλου κρά
νος. τό όποιον κατέρχεται μέχρι τών ώμων καί κα
λύπτει τήν τε κεφαλήν καί τόν τράχηλον καί πέδιλα 
μ.έ πέλματα μολύδδινα. Το κράνος καί ή ενδυμασία 
στερεώς συνενοϋνται, ώστε τό ύδωρ δεν δύναται νά 
οιεισδύση μεταξύ αυτών. Τό κράνος εχει ύελίνους 
φεγγι'τας διά τών όποιων ό δύτης δύναται νά βλέπη' 
είς δε τό ύψηλότερον αύτοϋ μέρος είνε προσκεκολλη- 
μένος εύκαμπτος σωλήν δ-.' ού εισέρχεται νωπός ατ
μοσφαιρικός άήρ τή βοήθεια συνθλιπτικής άντλίας. 
Ό δέ πλεονάζων καί διεφθαρμένος αήρ οιεκφεύγει 
δια καταλλήλου επιγλωσσίοοο. Εί; τό σώμα τοϋ δύ
του προσδενεται σχοινίον δΓ ού έν ανάγκη άνυψοϋ- 
τα: είς τήν επιφάνειαν καί δΓ ού δύναται νά κάμνη 
σημεία προσυμφωνηθεντκ είς τούς άνωθεν βοηθούς 
του. Καί τό σχοινίον ώς καί ό προμηθεύω·) τόν άέρα 
σωλήν αφίνονται χαλαρά ή εντείνονται κατά τάς κ ι
νήσεις τοϋ ύποθαλασσίω; εργαζομένου. Αν είς τό άνω 
μέρος τοϋ σωλήνος φανή ή παραμικρά ακαθαρσία ή 
άνασυρθή κομμένος ό σωλήν, ταϋτα σημαίνουσιν ότι 
ό δύτη; άπέθανεν.

Τό ύδωρ έξασκεϊ μεγάλην πίεσιν καί είς μέτρια 
έτι βάθη επί τοϋ δύτου' ή κατάδυσιο κατά πασαν 
τριακοντάδα -οδών ισοδύναμε! πρός πρόσθετον βάρος 
μιας ετ: άτμοσφαΤρας, ή έπί τό άπλούστερον εχει 
πίεσιν επί πλέον 15 περίπου λιτρών έφ’ έκαστου 
τετραγωνικού δακτύλου. Ή  πείρα έν τούτοι; άπέ 
δειξεν οτι ό ύποδρυχίως εργαζόμενος άναπνέει άνευ 
πολλοΰ κόπου, εχει ελεύθερα πάντα τά όργανά του 
καί διατηρεί τήν παρουσίαν τοϋ πνεύματος μέχρι τής 
είς 120 ποδών βάθος καταδυθίσεω;' άλλά κάτωθεν 
τών 150 ποδών ή εξωτερική πίεσις επιδρά άκατα- 
γώνιστος επί τών εσωτερικών τοϋ ανθρώπου οργά
νων καί ή ζωή αύτοϋ κινδυνεύει. Ό άνθρωπος συν- 
ειθίζει εί; τήν διαφοράν τής πιέσεω: διά τής βα
θμιαίας καταδύσεως.Ή άπό τής επιφάνειας τοϋ ύδατος 
πρός τά κάτω καί τάνάπαλιν μετάδασις αύτοϋ πρέπει 
νά γίνεται βραδέως ώστε ν’άποφεύνη ό δύτης τόνβόμ- 
δον τών ώτων καί τούς κατά την κεφαλήν πόνους, 
άπαραίτητα επακόλουθα τής αποτόμου μεταδάοεως. 
Ο ηλεκτρισμός μεταδίδω·) τό άσβεστο ν φώς αύτοϋ 
καί εις τά θαλάσσια βάθη παρέχει είς τόν δύτην 
τό μέσον ν απαλλάσσεται έν μέρει εκ τής ζιφερότη- 
τος τοϋ επικινδύνου τόπου έν ώ εργάζεται άλλά και 
εις τάς εύνοϊκωτάτας περιστάσεις, ή ορασίς του έν 
τώ πυκνοτάτω έκείνω περιδάλλοντι δέν εχει βεδαίως 
μικροσκοπικήν τελειότητα. Α λ  *

Φ Ω Σ  Σ Τ Ο  Β Ο Υ Ν Ο

Φώς μακουνό. φώς μυστικό , ποϋ φ α ίν εσ ’ εκεί πέρα.
Έ κ ε ϊ  ποι; μέσα τή ς  νυκτός  το ν  άπλαστον  άγέοα 

Χωνεύουνε και σβύνουντα ι και όλα γ ίν ο υ ν τ  ένα.
Λόφοι, λα γκά δ ια , ούοανό ς. βουνά  σ κο τε ιν ια σ μ ένα  !

Φώς. πο ϋ  ιίνε ίοατα  γ λ υ κ ά  ’ς  τον νο ϋ  μου να νο υρ ίζ ε ις
Και 'ς  τ ί ιν  καρδιά uou ήμερα αισθήματα ξυ π ν ίζε ις  

Γιά ιιιά ζω ί ι  ονε ιρευ τή , γα λήνη , ευτυχία.
Μ έσ’ 'ς  τ η ς  μεγάλης- φ υσ εω ς  τίι θεία  ιίσ υχ ία  !

Τ ί  νάσαι ; ΙΙο ιός σε άναψε : είσαι κανέν αστέρι
Καί ανα τέλλε ις  χαμηλά εμπρός ’ς τ ί ί ς  γη ς  τ ί ιν  π λώρη , 

ΙΙοϋ σάν καράβι, ταύρανοΰ περνά  τ '  ά,πόιτκιιΐ μέρη :
Είσαι φ ω τ ιά  πο ϋ  ά να ψ α ν  χέοια θ ν ιιτο ϋ  'ς  τά όρη ;

Ώ .  όχι ά σ τρ ο !  κάλλιο νάσα ι φως 'ς  τίι γ ί ί μας γεννη μ ένο ,
Τά  πυροβόλα τοϋ  βουνού νά καίιις λιονοκλάδια .

Νά π έφ τ ’ η λάμψι σου γλυκειά  σέ όάχαις. σέ λαγκάδια.
Κ ' ένα ς  βοσκός καλόκαρδος νά  σ 'ε χ η  άνναμ μ ένο .

Και ή διαβάτης τη ς  νυκτός  ποϋ σάν στοιχειά περνάει
Και π έφ τε ι κα ί σ η κ ώ νετα ι, φ υσομ ανά  κ ' ιδρώνει 

Σ τιις  ά γρ ια ις  ν .ακοτοπ ια ϊς, εγκάρδια  νά  βλογάη
Τά φ ω ς  που χάοι άνέλπ ιστ ιι  τρ ιγύ ρω  του  απλώνει.

"11 νάσα ι λά μ ψ ις  εκκ λη σ ία ς , ερημικό κ α ντή λ ι
’Εμπρός σέ εικονίσματα. Ί1 νάσαι αγιοκέρι 

ΙΙοϋ σ ' άναψε γ ιά  τά ξιμο  ά γνή ς  παρθένας χέρι
ΚΓ ανάδευε  κρυφή  εύχ ίι μέ τά δροσάτα χ ε ίλη

Ή  νάσαι φως πού  άναψε τ ό  χέρι έοιιμΐτου
Σ τά  κορφοβούνια τά ψηλά. όπου μέ περηφάνεια 

II φλόγα σου ελεύθερη άρμα ' ς τ ά  έπουοάνια
Καθώς ζη τά  τόν  ουρανό ιί ευσεβής ψυχή του.

Ναι τέτοιο ψ ώ ς  σέ ήθελα  νά  ιίσ α ι. π ο ΰ  σιμά σου
Α νθ ρ ώ π ινη  κ τυπ α  καρδιά . κα ί τ ίι γ λ υ κ ε ιά  φω τ ιά  σο υ . 

ΙΙοϋ 8υ0 ισ ιιένο  V όνειοα  τά ιιά τ ι κ α ιια ο ώ νει.
Α νθ ρ ώ π ο υ  χέρι συντηρεί, τρεφει και ουναμωνει

Ναί. τέ το ιο  Ψώς ποϋ τό  πρω ί ιί ήλ ιος  θά φωτίσει
Τά ιιαϋρ ’ άποκαΐδια του ζεσ τά  ζεσ τά  άκόμα.

Καί μέσ' άπό τίι σ τάκ τη  του. ποϋ σμίγει μέ τό χώμα.
Τ ί ιν  έρχομένιι άνο ιξη  λουλούδι θ έν ' άνθηση.



1 9 °  Φ ώ ς  ’ς  τ ό  β ο υ ν ό

Ναί. τέτο ιο  φως. πού είς τη  γή  με τή  ζω ή  μας μοιάζει,

Iloû καίεται, απιθοβολά, φωτίζει ιαιι ζεστα ίνει.
Και ίίταν σάύσιι όλότελα. ηέσ ' άπ ' τή  στάκτη βγαίνει.

Σιιν άνθος, ή ένθύμησις, ποϋ μένει κ ’ εϋωάιάζει.

Ά λ λ ’ είσαι άστρο I σιγανά σε βλέπω νά φηλώνης·

ΙΙα ίζε ι σάν διαμαντόπετρα τό  άϋλό σου μάτι 
Και όοάολας ς τό  σκοτεινό τοϋ χάους μονοπάτι

Και με άγάπη πρός τή  γη  τό  φώς σου χαμηλώνεις.

Ά χ ,  δεν σε φθάνουνε θνητού λαχτάρα, πόνος, ζάλη  !

Κ ι' αν ήθελα τη ν  ώ ρ ’ αϋτίι γιά σε νά ξεκινιισω , 
Μπορούσα μέσ' ς ’ τά σύμπαντα αιώνας νά βαδίσω,

Χωρίς τό  αγιασμένο σου νά φθάσω περιγιάλι

'Α π ' τ '  άστρα προτιμώ τή ς  γη ς τίι χωματένια σφαίρα,

IΙού μέ άγάπη και καϋμό κρατώ άγκαλιασμένη,
Λύτην πού τώ ν  ι’ινείρων μου είνε γλυκεία μητέρα

Καί τρέφει ίί,τι αγαπώ και ό .τι με πικραίνει.

Εδώ τούς παραδείσους μου. έόώ τούς έχω πλάσει.

ΙΊοϋ δεν υπάρχουν πι'ώμορφοι μ έσ ” ς τά  ουράνια πλάτη 
Και μέ τή ς  γη ς  αύτίις τό νού. τή ς  γή ς  αυτής τό  μάτι

Τ ’ άστέρια πι'ώμορφα θωρώ, πιό μαγική τή ν  πλάση.

Και ίι πνοή μου σάν σάυστη . ύιιλά δεν Οά πετάσιι.

'Αλλά σάν πόθου στεναγμός τήν σφαίρα ()' άγκαλιάσιι, 
Και ’ς  τον αιώνιο δρόμο της απ ' άστρο σε άστέρι

Μαζί μ ' ιιϋτίιν θενά γυρνά αθάνατο αγέρι!

Α ρ ι σ τ ο μ έ ν η ς  Ι Ι ρ ο β ε λ κ γ ι ο

λ Ν Α Α Ε Κ Τ λ
"Ο ¿ κ ε ρ α υ ν ό ς ^  κ α ί  ό  σ ιδ η ρ ό δ ρ ο μ ο ς .  Ε ίν ε  κοινώς 

π αραδεδεγμ ένον tö r i  ό, κεραυνέ; δέν π λ ή τ τ ε ι  τούς σ ι
δηροδρομικού; συρμούς. Ι ίο λ λ ά κ ις  συνέβη  συρμ οί να  
δ ιέρ χ ω ν τα ι μ έσ ω  κ α τα ιγ ίδ ε ς , ν 'ά ν α δ ίδ ε τα ι π λήθος σπ ιν 
θήρω ν έκ  τ ώ ν  τρ ο χ ώ ν  κ α ί τ ώ ν  σ ιδη ρώ ν ρά β δ ω ν , χ ω 

ρίς νά  γ ε ϊν ρ  έ π ’ α υ τώ ν  έκκένω σ ις  μ εγά λου  ηλεκ τρ ικού  
ρεύματος. Γ ού το  δέ, δ ιό τ ι έ ν  γ έ ν ε ι άμ αξα ·, συ γκ ο ινω - 
νοΰσα ι δ ιά  σ ιδ η ρ ώ ν  τρ ο χ ώ ν  μ ε τά  τ ο ϋ  έδάφους μ ε τα δ ί-  
δουσιν ευκόλως ε ις  τ ή ν  γ η ν  το ν  έπ ’ α ϋ τώ ν  η λεκ τρ ισμ όν . 

Ά λ λ 'ύ π ά ρ χ ο υ σ ι  κ α ί εξα ιρ έσεις , ώ ς  συνέβη  ε σ χ ά τω ς  εις 
τα χ ΐιν  συρμόν έν Λ ισσ ά ου  τή ς  Ι Ιρ ω σ σ ία ς . Ο ύ το ς  άφ ίκ ετο  
ε ί; τ ο ν  σ τα θμ όν μ εθ ' όλη ς τή ς  τα χ ύ τη τ ο ς  κα ί ύπερβάς 
τ'ο ευρισκόμενον σημεΓον, μ ικρού δε ΐν  προσέκρουσε καί 
συ νετρ ίβη  έπ ί τ ίν ο ς  το ίχ ου . Α ίτ ιο ς  το ύ το υ  η το  κεραυ 
νός, δ σ τ ις  π εσ ώ ν  επ ί τή ς  α τμ ο μ η χ α νή ς  κα θ ' οδόν έφό- 
νευσε το ν  μ η χ α ν ικ όν  κα ί α νέτρ εψ ε τ ό ν  θ ερμ αστήν . 
Κ α ί έν Γ α λλ ίο ι δέ έπ ί τ ίνο ς  σ ιδηροδρομ ικής γραμ μ ής 
έ γ έ ν ε το  ό χ ι πρό  π ολλοϋ  μ ε γ ά λ η  κυκλοφορία  κεραυνών, 

ο ιτ ιν ες  δ ιέτρ εχ ον  κ α τά  μ ήκος τά ς  σ ιδηρά ς ράβδους φ ω  
τοβ ολοϋ ντες  τόσον  ώ σ τ ε  οί συρμοί έκ υλ ίοντο  κυρ ιολε- 
κ τ ικ ώ ς  έπ ί πύρ ινης έδοϋ, κα ι οί έπ ιβ ά τα ι έγ ένοντο  

μ άρτυρες Οαυμασίου κα ί τρ ομ α κ τικ ού  φαινομένου.
•II Κ λ ε ο π ά τρ α .  Μ ε τά  τ ιν α ς  έβδομαδας Οά π α ρα - 

σταΟ ή έν Π αρ ισ ιο ις  τ ό  δράμ α το ΰ το  τοϋ  Σαρδοϋ  π ρ ω -  
τα γω ν ισ το ύ σ η ς  τ ή ς  Σ ά ρ ρα ς  Β ερνάρ  ή τ ι ς  Οά ύποδυΟή 
τό  π ρόσω π ον τή ς  Α ιγ ύ π τ ια ς  β α σ ιλ ίσση ς . ίΐρ ό ς  το ϋ το  
π α ρ α σ κ ευ ά ζετα ι κα ί γ υ μ ν ά ζε τα ι α ϋ τη  άπό πολλοϋ , έξο 
χ ος  δέ π ρ ομ ηνύ ετα : ή  ε π ι τ υ χ ία .Ή  έ ν τέλ ε ια  τή ς  σκ ηνικής 
δ ιασκευής Οά ε ίνε  το σ α ύ τη  ώ σ τ ε  κα ί ό όφ ι; ό σ τ ις  Οά δώ ση  
τόν  θά να το ν  είς τή ν  Κ λ εο π ά τρ α ν  δ ιά  τοϋ  δηλη τηρ ιώ δους 

σιέλου  το υ  δέν Οά ε ίνε  έκ κόμμεος ελα σ τικ ού , ά λ λ ' ίρ ις  
αληθινός κα ί ζω ν τα ν ό ς , χ ω ρ ίς  νά  ε ίνε  φαρμακερός. Τ ό ν  
ό'φιν αυ τόν Οά προμηΟευΟή ή  δ ιάσημ ος ηθοποιός έκ του  
δάσους τοϋ  Ψ ο ν τα ιν εβ λ ώ  όπου π ο λλά  ά β λα β ή  ερπ ετά  
φ ω λεύ ου σ ι. Κ α τ ά  τ ιν α  συ νέν τευ ξ ιν  μ ε τά  δημοσιογράφου  
ή  Σ ά ρρα  Βερνάρ έβ εβ α ίω σ εν  ό τ ι άπ ό  τοΰδε συνειΟ ιζει 
καί τή ν  πρός τους οφεις επ αφ ήν καί τό ν  τρ όπ ον  καθ ’ 
ϊ ν  π ρ έπ ει νά  κ ρ α τή  αυτούς όπ ως μ ή  όλισΟ αίνωσι, διότι 
ένδεχομένη  έκ τού του  ά π ο τυ χ ία  κ α τά  τ ή ν  ύ π ερ τά τη ν  
εκ είνη ν  σ τ ιγ μ ή ν  τοΰ  θανά του  Οά κ α τέσ τρ ευ ε  τή ν  ε ν τύ 
π ω σ ή ,  ή τ ις  ά λλω ς  Οά ε ίνε  μ ε γ ίσ τη  ώ ς  έ ξ  α υ τή ς  τή ς  

π α ρουσ ία ς  τοϋ  έρπ ετοϋ .
Μ ε γ α λ ο φ ρ ο α ύ ν η  σ κ ύ λ ο υ . Έ ν  τ ώ  ά γ γ λ ικ ώ  π ερ ιο - 

δ ικ ώ  «  L o n g m a n  ’s M a g a z in  »  έόημοσιεύθη  ε σ χ ά τω ς  
π ερ ιερ γό τα το ν  άρθρον π ερ ί μ ονο μ α χ ιώ ν  τ ώ ν  ζ ώ ω ν ,  έν 

τ ώ  όπ ο ίω  κ α ί π λεΓστα  συ μ β ά ν τα  αναφ έροντα ι κ α τα -  
δε ικ νύοντα  μ έχρ ι τ ίν ο ς  ση μ είου  δύ να ντα ι νά  έςεγερ- 
Οώσιν έ ν ίο τε  τ ά  ά γαθά  ή  πονηρά όρμέμφ υτα  α ύ τώ ν  : 
Ε ίς  σκύλος έκ  τ ώ ν  μ ε γ ά λ ω ν  τή ς  Ν έα ς  Γ ή ς  καΟήμενος 
επ ί ξύ λ ινη ς  γέφυρας ύ π ερκ ίιμ ένης ορμητικού  χ ε ιμ ά ρ 
ρου έλ ε ιχ ε  κόκκαλον. “Α λ λ ο ς  σκ ύλος, αμ πουλ  ντόκ  ο 
αυτός, τ ό ν  Β λέπει κα ί έ ρ χ ε τα ι νά  το ΰ  τ ό  π ά ρ η . Μ ε τα 
ξύ  τ ώ ν  δύο έ ξ  ίσου ισχυρ ώ ν ζ ώ ω ν  ά γ ω ν  σ υ νά π τε τα ι, 
ό σ τις  άπολήγε·. ε ίς  κο ινή ν  π τώ σ ιν  εντός τοϋ  χειμάρρου 

Κ α ί  ό  μ έν  σκύλος τ ή ς  Ν έ α ς  Γ ή ς  κα τορθώ νει αμ έσω ς 
νά  φ θάση  είς τ ή ν  όχθην , α λ λ ’ ο ο μ π ο υ λ -ν τό κ » μ ά τη ν  
α γ ω ν ίζ ε τ α ι · μ έ τό  δυ σκ ίνη το ν  κα ί 'χονδρόν σ ώ μ ά  του

παρασύρεται ύπό τοΰ ρεύματος καί φέρεται πρός βέ
βαιον θάνατον. Ό  πρώην αντίπαλο ; γυρίζει, τόν βλέπει 
κα ί χω ρ ί; νά  χάση καιρόν ρίπτεται πάλ ιν  είς τό ύδωρ, 
άρπάζει αύτόν άπό τό δερμάτινον περιδέραιον καί τόν 
σύρει πρός τήν όχθην, Έ κ ε ί  οί δύο σκύλοι κυττάζον- 
τα ι μέ τρόπον έκφραστικώτατον, σείουσι τάς ουράς είς 
ένδειξιν φιλικής διαλλαγής καί αποχωρίζονται.

Ό  η λ ε κ τρ ισ μ ό ς  τ ο ΰ  σ τ ό μ α τ ο ς .  Τ ό  έξής π είραμ α 

άναγράφ ει τό  α γ γλ ικ ό ν  περιοδικ.όνn E lecti'icn  1 In g in e e ro  
τοϋ  όποιου ή  έκ τέλ εσ ις  ε ίνε  εϋ κ ο λ ω τά τη . Β ά λ ε τ ε  έ 
λ α σ μ α  ζίγκ ου  ύπό τ ή ν  γ λ ώ σ σ α ν  κ α ί εν τα λη ρ ο ν  μ ε 
τα ξύ  τοΰ  ά ν ω  χ είλου ς  κ α ί τ ώ ν  όδό ντω ν . Κ α θ ’ ή ν  σ τ ι γ 

μ ή ν  κ λ ε ίε τε  τ ό  σ τό μ α  κα ί τ ά  δύο μ έ τα λ λ α  έρ χοντα ι 
είς έπ α φ ή ν  π α ρ ά γ ε τα ι η λ εκ τρ ικ ό ν  ρεϋμα κ α ί προ τ ώ ν  
οφ θαλμ ώ ν σας δ ιέρ χ ε τα ι σπ ινθήρ . " Α ν  κ λ ε ίσ ε τ ε  το ϋ ; 
οφθαλμούς δ έν  α ίσθάνεσθε τ ίπ ο τ ε ,δ ιό τ ι  φ υσ ικά  τ ό  ρεϋμα 
είνε άσθενές, ά λ λ ’ά μ α  τού ς  ά νο ίξε τε , α να φ α ίν ε τα ι π ά λ ιν  

ό σπ ινθήρ . Ε ίς  τ ή ν  π α ρ α γ ω γ ή ν  το ΰ  ήλεκ τρ ισμ οΰ  συν
τ ε ίν ε ι π λή ν  τώ ν  δύο μ ε τά λ λ ω ν  ή  ό ξύ τη ς τοϋ  σιέλου.

ΧΡΟΝΙΚΑ
• Ι- .π ισ τη μ ο ν ικ ά  Λύο γ α λ λ ο ι μ η χ α ν ικ ο ί τοϋ  ν α υ τ ι

κού ά σ χ ο λ ο ΰ ν τα ι εις τ ή ν  εξεοεύ νη σ ιν  τοϋ  βυθοΰ τοϋ  
πορθμού τοΰ  Κ α λ α ί ,  όπ ω ς  βεβα ίωΟ ώσιν ά ν  Οά ή το  δυ
ν α τή  ή  θ εμ ελ ίω σ ες  γεφύρας συνδεούσης τ ή ν  ’ Α γ γ λ ία ν  
μ ε τά  τή ς  η π ε ιρ ω τ ικ ή ; Ε υ ρ ώ π η ς. Α ΐ  πρός τά ς  γ α λ λ ικ ά ; 
ά κ τά ς  γενόμ ενα ι έρευνα ι ά π έδ ε ιξα ν  ό τ ι ό πυθμ ήν είνε 

κα ί σ τερεός κα ί ομ αλός καθ ’ όλα  τ ά  μ έρη  αύ τοΰ  έ ξα ι-  

ρουμένων τ ώ ν  σύ ρ τεω ν.
—  Έ ν  τ ώ  π α ν ε π ισ τη μ ίω  τή ς  'Ο δ η σ σ ού  ύ π έσ τη  εύ - 

δ οκ ίμ ω ; τά ς  έπ ί δ ιπ λ ώ μ α τ ι έ ξ ε τά σ ε ις  κα ί άνεκηρύχΟη 
τό  π ρ ώ το ν  δ ιδά κ τω ρ  τή ς  Ια τρ ικ ή ς  γυ νή  μ ω α μ εθα νή  
τό  θρήσκευμα κ α λουμ ένη  Κ ο υ λο γ ια ρ ώ φ -Χ α νο ύ μ .

Κ α λ λ ιτ ε χ ν ικ ά .  Ή  β α σ ίλ ισ σ α  τ ή ς  'Γ ω μ ο υ ν ία ς  άπέ- 
σ τ ε ιλ ε ν  είς  τ ό ν  Σ ο υ λ τά νο ν  κ α τά  τό  ίω β ιλ α ίο ν  αύτοΰ  
λαμ πρόν λ εύ κ ω μ α  φ ω το γρ α φ ιώ ν  γ ρ α φ ικ ω τά τω ν  άπ ό- 
ψ εω ν έκ τ ώ ν  Κ α ρ π α θ ίω ν . Ε ί ;  έκ ά σ τη ν  το ύ τω ν  π α ρ α 
τ ίθ ε ν τα ι π ο ιη μ ά τια  τή ς  β χ σ ιλ ίσ ση ς  σχ έσ ιν  έχ ο ν τα  πρός 
τ ά ;  παραδόσεις τά ς  άναφ ερομ ένας είς τά ς  διαφόρους τ ο 

ποθεσίας.

Θ ε α τ ρ ικ ά .Ό  Λ εκ ό κ , ό δ ιάσημ ος συ νθέτη ς τή ς  α Κ ό 

ρης τ ή ς  Κ υ ρ ά ς  Ά γ γ ώ »  κα ί τοΰ  οΜ ικροΰ δουκόςν συν
έθ εσε νέον μ ελ ό δ ρ α μ α ,τή ν  «  Α ίγ υ π τ ία ν » ,  τ ό  όπ οίον προσ
εχ ώ ς  θά π α ρ α σ τα θ ή  εν τ ώ  π α ρ ισ ινώ  Θ ε ά τρ ω  F o lie s  

Dramatiques.
—  Έ ν  Β ερ ο λ ίνω  θά συ σ τα θ ή  λ ία ν  π ρ οσεχώ ς  σοσ ια 

λ ισ τ ικ ό ν  θέα τρον. Τ ή ν  έπ ιχ ε ίρ η σ ιν  ά νέλαβ ε γ νω σ τό ς  
σοσ ια λ ισ τή ς , ό  ια τρ ό ;  Βροϋνο Β ίλ λ ε  όσ τ ις  συ νέ τα ξε  τό ν  
κανονισμ όν κα ί κ α τή ρ τισ ε  τ ά  συμ βόλα ια . Α ϊ  π α ρ α σ τά 
σεις Οά γ ίν ω ν τα ι έν τ ιν ι  τ ώ ν  β ερολ ινα ίω ν  θ εά τρω ν, τ ώ  
O sten d  T h é â tr e , τ ή ν  δ ε ιλή ν  τή ς  Κ υ ρ ιακ ής. Ί Ι  τ ιμ ή  

τοΰ  ε ισ ιτη ρ ίο υ , ε ύ τ ε λ ε σ τά τη  ά λ λ ω ς , θά ε ίνε  ή  α υ τή  0Γ 
όλας τά ς  θέσεις, δ ιά  κ λή ρ ο « δέ Οά ο ρ ίζε τα ι ή  Οέσις 

έκάσ του  τ ώ ν  θ εα τώ ν  έν τ ώ  θ εά τρω .
—  Κ α τ ά  τό  έσ χ α τω ς  όημοσιευθέν γ α λ λ ισ τ ί  ο Θ εα 

τρ ικόν  ήμ ερολόγ ιο νο  ό όλ ικ ό ; αριθμός τ ώ ν  π α ρ α σ τά σ εω ν  

τ ώ ν  κ υ ρ ιω τέρ ω ν  μ ελο δ ρ α μ ά τω ν  έ ν  τ ώ  π α ρ ισ ινώ  θ εά 
τρ ω  τοϋ  Μ ελοδράμ ατος έχ ε ι ώ ς  έξή ς : Ο ϊ Ο υ γενότο ι



Α Ν Α  Τ Η Ν  Α Ν Α Τ Ο Λ Η Ν

ΒΟΥΛΓΑΡΟΙ ΧΟΡΙΚΟΙ 
Ιέ »

π α ρ εσ τά θ η σ α ν  801 φοράς- ό Γ ο υ λ ιέλμ ο ; Τ έ λ λο ς  7(57. 
'Ρ ο β έρ το ς  ο Δ ιά β ο λο ς  7 G3- ή  Ευνοούμενη (.09  ό Φ ά -  
ουστ 559- ή  Ίο υ δ α ία  ί>2ί>· δ Π ροφ ή τη ς 4 6 4 · ή Ά φ ρ ι  
χανή  4 3 6 ' δ " Α μ λ ε τ  2 Γ·0· καί ή  λ ιδ α ,  τ δ  ν εώ τα το ν  
π ά ν τω ν  το ύ τω ν  τ ώ ν  μ ελοδρ α μ ά τω ν  1 52.

Π Α Ν Τ Ο Ι Α
Έ ν  τ ώ  δη μ α ρ χ ε ίω  τή ς  έν Α μ ε ρ ικ ή  Φ ιλα δ έλφ ε ια ς  

έβ τή θη  τ δ  μ έγ ισ το ν  ώ ρολόγ ιον  του  κόσμου. Ή  π λ ά ξ  
αύ τοΰ  έχ ε ι δ ιάμ ετρον  δέκα  μ έ τρ ω ν , δ ω ροδ είκ τη ς  2 '/ *  
μ έ τρ ω ν  κα ί δ λ επ το δ ε ίκ τη ς  τε σ σ ά ρ ω ν , δ δέ κ ώ δω ν , δ 
σ η μ α ίνω ν  τά ς  ώ ρα ς. έχ ε ι βάρος 2 3 00 0  χ ιλ ιό γρ α μ μ ω ν . 
Τ ό  ώ ρολόγ ιον  θά χ ο ρ δ ίζε τα ι έκ ν σ τη ν  π ρ ω ία ν  0 Γ  η λ ε 
κ τρ ικ ή ς  μ η χ α νή ς , έσ τη μ ένη ς  έν το ίς  ύπογείο ις τοϋ  ό η -  
υ.αρχείου.

—  Δ ε ξ ιώ τα το ς  ακ ροβάτη ς καλούμενος Δ ίξ ω ν  δ ιήλθεν 
έσ χ ά τω ς  ύπέρ τ ό ν  κ α τα ρ ρ ά κ τη ν  τοΰ  Ν ια γ ά ρ α  έπ ί τε  
τα μ ένου  σχοινιού . Χ ιλ ιά δ ες  θ εα τώ ν  π α ρ ίσ τα ν το  κ α τά  
τό  επ ικ ίνδυνον το ύ το  γύ μ να σμ α , ο ίτιν ες  ένθουσιωδώς 
ά νευ φ ή μ η σα ν τ ό ν  Δ ίς ω ν α  μ ε τά  τ ή ν  ε π ιτυ χ ή  έκ τέλεσ ιν .

—  Κ α τ ά  τ ιν α  εκθεσιν τοϋ  έν Κ α ν το ν  τή ς  Κ ίνα ς  
ά γγλου  προξένου , έ ξή χ θ η σ α ν  έκ τή ς  πόλευνς τα ύ τη ς  
κ α τά  τό  παρελθόν Ι το ς  4 0 ,0 00  λ ίτρ α ι α νθρω π ίνω ν  τρ ι 
χ ώ ν ,  α ξ ία ς  εν ό λ ω  8 ,0 0 0  φ ρά γκω ν. Έ κ  τοϋ  ποσοϋ το ύ 
του  μ έγα  μέρος α π εσ τά λ η  είς Ε υ ρ ώ π η ν κα ί : κόσμησε 
β εβ α ίω ς  τά ς  κ εφ α λ ές  π ο λλ ώ ν  κομψ ώ ν κυριών

—  Ά γ γ λ α μ ε ρ ικ α ν ικ ή  έ τα ιρ ία  ΐδρυσεν έν Τ α γ γ ερ η  
τοϋ  Μ αρόκκου χ α ρ το π α ικ τ ικ ή ν  λ έσ χ η ν . Ό  Σ ου λτά νο ς  
τοϋ  Μ αρόκκου, ε ίνε  μ έτοχ ο ς  τ ώ ν  κερδών. Έ ν  αρχή  
απ ηγορεύθη  α υ σ τη ρ ώ ς  ύ π ' αυ τοϋ  ή  είς τα ύ τη ν  φ ο ίτη -  
σ ις γυ- α ικ ώ ν , ά λ λ ’ επ ε ιδή  έκρίθη το ΰ το  άσύμφορον, ή 
απαγόρευσ ις π ερ ιω ρ ίσθη  μόνον είς τά ς  μ ω α μ εθα νό ς.

—  Έ ν  δ ια σ η μ ω  έρ γο σ τα σ ίω  τοΰ  Β ερολίνου  κ α τα 
σ κ ευ ά ζο ν τα ι κ α τά  π α ρ α γγ ελ ία ν  τοΰ  Α ύτοκρά τορος τή ς  
Κ ίνα ς  δύο έλκυθρα, τό  έν πρός χρ ή σ ιν  αύτοΰ  κα ί τό  
ά λλο  πρός χ ρ ή σ ιν  τή ς  μ ε γ α λ ε ιο τά τη ς  συ ζύγου  του  Ί Ι  
α ξ ία  άμ φ οτέρω ν α ν έρ χ ε τα ι ε ί; 25  χ ιλ ιά δ α ς  δρ α χμ ώ ν 
Έ ξε τε λ έσ θ η σ α ν  δε κ α τά  τ ά  έκ Π εκ ίνου  σ τα λ έν τα  υπο
δ ε ίγμ α τα . Έ χ ο υ σ ι χρ ώ μ α  βαθύ έρυθρόν κα ί χρυσά  π ο ι

κ ίλμ α τα  έν αφθονίμ κα ί κ α λ λ ιτεχ ν ικ ο ί; συνδυασμοί;.

ΑΙ  Ε Ι Κ Ο Ν Ε Σ
Β ο ύ λ γ α ρ ο ι  χ ω ρ ικ ο ί .  Α ί  δύο μ ικρα ι εικόνες λ η -  

φ θείσα ι έκ φ ω το γ ρ α φ ιώ ν  π α ρ ισ τώ σ ι χω ρ ικ όν  κα ί χ ω 
ρ ικήν έκ τ ώ ν  π εφ ιχ ώ ρ ω ν  τή ς  Σ όφ ια ς , φ έροντας τα ς  

ιδ ιορρυ θμ οτά τα ι εγ χ ω ρ ίο υ ; α ύ τώ ν  σ το λ ά ;. Π ροσεχώ ς 
δε θά δημ οσ ιευθώ σ ιν  έν τ ή  'Ε σ τ ία  κα ί ά λ λ α ι εικόνες 
εν δ υ μ ά τω ν  κα ί τύ π ω ν  τ ώ ν  δ ιαφ όρω ν λ α ώ ν  τή ς  Α ν α 
το λ ή ς , α ΐτ ιν ες  θ ' ά π ο τε λ έσ ω σ ι π λου σ ίαν κα ί π ο ικ ιλ ω τά -  
τ η ν  σειράν.

Ε Δ Ω  Κ ' Ε Κ Ε  I
Ι Ιά π π υ ς  κ α ι  ε γ γ ο ν ο ς  Π ά π π ος  χορ εύ ει τό ν  ιαικρόν εγ- 

γονόν του  καθισμένου είς τό  γόνυ  του  κα ί τ ό ν  έ ρ ω τή  :
—  Ν ίκ ο , σ ' άρέσει νά  π η γα ινη ς  ε τ σ ι  κ α β ά λλα  'ς τό  
πόδι μ ο υ ; Κ α ί δ μικρός ά φ ε λ έ σ τα τ α ; - Μ ' άρέσει, 
π α π π οΰ , μ ά  κ α λ λ ίτερ α  Οά μ ' άρεσε αν ήσου ν α λη θ ι-  
νός γά ιδαρος.

'Ρ η τ ή  σ υ μ φ ω ν ία  Χ ω ρ ικ ό ς  π ροσκ αλεί Ια τρ ό ν  νά  ίδή  
τ ή ν  π ά σχου σα ν  σύ ζυγόν  του  κα ί κ ω δ ω ν ίζω ν  τά λ λ η ρ α  
τ ιν α  εν τ ή  π α λ ά μ η  του  λ έγ ε ι; -  Γ ια τρ έ  μου, άν μου 
τ η  γ λ υ τώ σ η ς  κ ι ' α ν  μου τ ή ν  πεθάν-ης θα πάρης δέκα 
τά λ α ρ α  Η  ασθενής ν ε τ ά  τρ ε ίς  ημέρας άπέθανεν. 
Μ ε τά  τ ή ν  κ η δ εία ν  σ τ έ λ λ ε ι δ ια τρ ό ; καί ζ η τ ε ί  χ ρ ή μ α 
τ α  άπ ό  τ ό ν  χω ρ ικόν. Ε κ ε ίν ο ς  μ ε τα β α ίν ε ι α υ το π ρ ο σ ώ 
π ω ς  κα ί τό ν  έ ρ ω τ ά :—  Τ ι  χ ρ ή α α τα  ζη τά ς ,  γ ια τρ έ  μου.
—  ’ Ε κ ε ίνα  ποϋ μοΰ ύποσχέθηκες. —  Α ί ,  καλά- είπα  
ά ν  μοϋ γ λ υ τώ σ η ς  τ ή  γυ να ίκ α  μ οΰ  τ ή  γ λ ύ τω σ ες  ; —  
“Ο χ ι ! —  Μ οϋ τή ν  πέθανες λ ο ιπ ό ν : —  "Ο χ ι, όχ ι ! —  

Τ ό τ ε  τ ί  ζ η τά ς  :

ΤΡΕΙΣ ΓΝΟΜΑΙ ΚΑΘ' ΕΒΔΟΜΑΔΑ
Ε ίσ α ι ευ τυ χ ή ς  ό τα ν  ή μ π ορ ή ; νά  π ρ ά ξη ς  δ . τ ι  θ έλη ; 

κα ί ε χ ε ι ;  π ρ ά ξη  δ , τ ι  πρέπ η .

*
Τ ό  πνεύμα δ ύ να τχ ι νά  μ ιμ η θή  τ ή ν  κ α ρ δ ία ν  ή  καρ- 

δ ία  δέν δ ύ να τα ι νά  μ ιμ η θή  τ ό  πνεύμα .

'Α ξ ιο λ ύ π η το ς  άνθρωπος δέν είνε όσ τις  ε λ π ίζ ε ι τό 
αδύνα τον , ά λ λ ' όσ τις  οϋδέν ελπ ίζε ι.
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